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„Issanda kiituseks".
»Kuulge Iehowa sõna, teie Soodoma 
^pealikud; pange meie Jumala käsuõpe- 
„tust tähele, sina Komorra rahwas! 
^Mis tarwis on mulle teie paljud 
^ohmrid ? Ärge wõtke enam tühja ennet 
»tuua; ei wõi ma sallida nurjatumat 
»tööd, pühade pidamist ühtlasi; kui teie 
»ka mitu palwet loete, ei kuule ma 
»mitte"... kõneleb Püha kiri.

1.

Juba mitu pühapäewа järgemööda, ja nii
sama ka täna, oli noor kirikherra kantslist ka
tzudusele rääkinud.' ..Kihelkonna kanter"... Siin 
peab pisut roa hele seletama, enne kui jutulõngaga 

,edasi läheme, muidu uroib ehk mõni terawa aruga 
inimene arwata, nagu ol^ks wallal ka kanter ol
nud! See ole^ks liig! Meie nurk oli sel korral 
feanterite poolest ribas; üks oli päriskanter, tei
sed enam-rvähem rahwakalandri järele selle ausa 
Nime kandjad, aga „kihelkonna-kanteriga" oli lugu 
särgmine: •
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Ivana kanter, õnnis Kni, — ta armastas 
oma nime küll Knny kirjutada, aga see oli enam 
ajast, kui temast enesest, rahwas kutsus teda ikka 
mana kantri-isand Hni, — oli juba aastat kuus 
mulla põues, ja tema asem'el noorsand Kopp, kirjc, 
järel Iherra Gothard Kopf, üks rväikest kaswu 
mees. Kirikherrade tähelpanu oli ta osawa laulu
koori juhatamise ja tubli orelimängu läbi enese 
peale tõmbanud. Tema läbi lootis mana kirik
härra nõnda koguduse peale mõjuda, et see tema 
sõna enam hakkab kuulma ja tema wiimast maa- 
pealist soowi täidab.

wana kirikherra Theer oli nõrk ja haiglane. 
Nõrk terwisest, haiglane südamest: lapsed ja rumal 
kogudus said tema kirstunaelaks. Mitmest pojast 
järgemööda ei õppinud keegi isa ausat ametit, nii 
hea meelega, kui mana Theer seda ka tahtis. 
See ausa ameti põlgamine kurwastas wanakest 
wüga. Tihti heitis ta poegadele ette: „Teie õpite 
küll tohtriteks, adwokatideks ja, Jumal teab, kel
laks, aga," — ta rääkis Testi keeles: „Kes on 
seda kuulnud, et Jumal õige on maha jätnud?!" 
See pidi tähendama: kirikherra ametis on ka woi- 
malik wiletsat palukest leida.

pojad ei kuulnud seda, ja nagu naljaks ütles 
Kord wanem poeg: „Яда, papakene, sa ei olegi 
na õige enam!" kusjuures isakese wanadusest fuu= 
-röks läinud ja ettepoole wajunud kuhjas ihu peale 
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näitas, mille turjal paks kuldne uurikeitt päewa- 
p aist ei puhkama maona hiilgas.... „aga näib, et 
ikka leiba on saadud!" lõpetas poeg waHatumat 
juttu. Niisugused jutud mõjusid wana Theeri peale 
ja ta wõrdles ennast (Eli ja Saamueliga, iseäranis 
wiimasega, sest ka kogudus ei wõtnud tema häält 
tähele panna, ega tahtnud wanakese wäimeest, noort 
jala-parunit Ztolbenit. keda rahwas sellepärast jala- 
paruniks kutsus, et temal peale paruninime, kirik- 
herriaamcti ja naise, midagi ei olnud, — omale 
hingekarjaseks. EDana Theer tundis talupoegade 
meelt roäga hästi.

Norm oli ta üht kiriku „wöölmöldert", — 
nagu neid küünla põlemapanijaid, laulu-lehtede 
müüjaid pike juustega ja siledate nägudega kiriku- 
teenreid meiepool kutsutakse, — küsinud:

„Hiis sa annat), wana Ejans, kas teie „wallt« 
sete", (kirikherra ei wõinuõ kirjakeele „wallte" 
sallida), kui ma kord ameti maha panen, enestele 
tubli Stolboni herra kiriksandaks? Фп üks wäga 
hea ja armas meesl"

Hans wastas Külmawereliselt: ,,Ei tea!"
Nirikherra ohkas ja haledalt Küsis ta: „Miks 

teie ei taha?"

„Nemad tähawad," rääkis nüüd möölmölder 
pisut segaselt, ilma et ta oleks seletanud, kes fee 
„nemad" olid, „nemad tahawad mõnda teist!"
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„Iltõnöti eestlast?" küsis wana The er ja ta 
jilntlab läikisiü kurjalt. v

„Ei minu jt ea," wastas fjans otsekoheselt, ,,ne- 
mad ütlewad, et Tolben ei pea hästi rääki os- 
kjama !"

Ufona ohkas meel sügawamalt. Ta teadis küll» 
mis tähendas: ^.Tolben ei pea hästi rääki oskamä/ 
Seal ei .olnud oskamisel süüdi, maid eestlane huk
kus Greekameest Suudamehest lahutama ja oma 
so orvu „awaldama".

„Nad on häbematad!" wastas ta äritatult. 
„Kuule, Hans, ütle neile, et nad häbematad on) 
Stoiben on põlisest kirikherru soost. Ta isa oli juba 
maga Lutheruseajal hingekarjaseks Saksarnaal. Et 
nemad teda ei taha, ei ole mitte üksi temapõlga- 
tnine, maid ka minu wastu näitate teie oma as
ijata rviha. See on minu, teie ausa teenri headuste 
põlgamine!"

Hans Taastas aga rahuliselt ja nagu lollakalt:
„flga kirikherra, mis Jeal pahandada? Ega 

nemad pole teid põiganud, waid Issandat, et see 
ei pea nende üle walitsema, kes^ neile palju heai^ 
on teinud! tlagu kiri ütleb: ,,3a on minu mahla jät
nud ja teisi jumalaid teeninud. NõndasamU tee
mad nemad ka sulle."... Hans pidas mähet, et 
näha, kuidas tema.kirjatundmine kiriksanda peale 
mõjub.
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Ririkheryale ei teinud Hansu kirjatundmintz 
stttzvgi head meelt. Ta teadis küll, et need Iehow'a» 
sõnad Zaamuelile olid üteldud, ja nimelt sel Kur
jal ajal, kui rahwas omale kuningat tahtis, mil 
rahwahääl weel Jumala häälesga ühte lüüsi! Ta! 
pööris enese ümber ja saatis Hansu minema.

„Ka see manamees hakkab nõelama 1" urises 
The er. „ПТа hakkan aru saama, kustpoolt tuul 
puhub!"

3a ohates arutas ta edasi: „Iltis teeb mu 
kogudusi siis, kui mind enam ei ole?.. Ta läheb 
häbelnataks, tooreks, ropuks oma juhatajate 
taastu V

Ruihas abi leida? Kuidas mõis' ta julgesti 
oma silmad kinni panna ja teada, et.koguduseiüha« 
tus ustarnasse kätte läheb?

„Ivana Hni asemele pean ma mehe mõtntai, 
fees rähmast hakkab juhatama; teed mu wäimehele 
rpalmistama." 3a kohe muutus plaan teoks. Kui 
Hni oma silmad kinni pani.

Ivana Theer kirjutas Gothard Kopfile aland-- 
likk ja kiitma kirja, .lubas talle suurema palga,, 
rääkis siitnurga häda ja kutsus teist rnissionitööle 
erpangeliumi nimel.

Kopf kuulis munakese palm et.
Tuli see nüüd uuest kantrist ehk muust, aga 

parun Stolben oli enne Theeri asemel, kui fee 
elamate kirjast lahkus.
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Kogudus näitus aga oma armsa: Hni wastu 
lugupidamist ülesse ja pani temtt hauaMnkale to
reda au-märgi. Ivana Ttzeer sai küll aru, miks 
ffeda tehti ja nagu ette heites ütles ta kord ühele 
talupojale: „See sammas on wäga tore V Seal 
mustas aga üritatud talupoeg: „Noh, eks me siis 
teie ja teie wüimehe haudadele pisemad pane!"

Ivana neelas need wihasõnad alla, audis agia 
kodus wäimehele nõu midagi ette wõtta, misläbi 
koguduse armastust rohkem nende poole saaks 
mõita.

Neid wahendeid leiti nõupidamisel mitu, nagu: 
Kogudusele lugemisetundide pidamine, armsad laste
pidud ja Wiimaks.— laulukoori asutamine kogu
dusele, kes kirikus suurtel pühadel ja tähtpäewadek 
Issanda kiituseks laulaks.

Viimse üle räägiti M köstriga. — See oli 
nõus. Ka tema arust oli koguduses palju, mis 
sugugi hea ega haridust tõstew ei olnud. Iseäranis 
suure ebanähtuse leidis fta koguduse riietemoodt- 
dest ja wälimisest kujust.

„Need on siin nagu metsloomad , alles," rää
kis köster Kopf. „Mingisugune haridusekiir ei ole 
neid meel Valgustanud! Meiepool oli koguni teine 
Lugu! Meil olid oma laulukoorid; ka pasuna-koori 
asutasin ma sinna. Siis oli ometi noortel meestel 
Koht kaaskäija. Nende silmis seisis parem sihtf 
Seal Mõis noortele meestele palju rääkida nii hästi 
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haridusest, kui ka usuelusse puutuwaist asjust, wana 
Hni on siin üsna maganud!"

ZVanale Theerile oli sarnane laidukõne natu
kene wastu meelt. Ta tundis, nagu oleks uue 
köster ka teda sellega süüdistanud- siisgi was- 
tas ta:

„GH, mu armas Kopf, roana Kndres oli ju 
kingsepp!" lvana! The er il oli armas komüte ene
sest madalaMalseiswaid inimesi ikka ristinimega 
kutsudes. '

„Kingsepp!?" küsis noor kirikuteener mtes- 
tatult '

„Kingsepp!" kinnitas Theer, kus juures te 
alt kulmu kord köstri, Kord paruni otsa waatas. 
„Ma räägin teile naljaka loo: Minu Õnsale eelkäi
jale olnud Andres wäga meele järel; ta olnud saksa 
kingsepaks mõisas, kus ta wahel, kui aega saa-- 
mld, oma pisukese prelikesega, mida mõisaproua 
talle kinkinud, mängida armastanud. Naiseks wõt- 
nud ta omale endise kirikherra... toaneitsi. 
kui siis wana köster ära oli surnud, saanud Nndres 
asemele. Üks talumees olla sel ajal ütelnud: ,,5lnd- 
res ei kõlba niisuguse ameti peale!" Siis wasta- 
nud toana kirikherra: „Las' Nndres oma ngpud 
pigist puhtaks peseb, küll tema teile siis mängib!"

Pealtkuulajad naersid.
Kirikherra lisas otsa: „See naljasõna on täna» 

päewani koguduse kätte jäänud! Siis wõite ijt 
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arutata, missuguste raskustega oli mul sarnase 
mehega tööd tehes wõidelda!" .

3a jälle maajas wana Herrn alt kulmu kord 
Kopfi, kord Stolbeni otsa. ,

Mõlemad kuuläjäd ohkasid südamest nagu tun
neksid seda raskust, mis wanal Kndresega tööd tehes 
olnud.

„За niisugusele panid nad meel määlestuS- 
samba?" küsis köster.

ID anale herrale oli ausamba lugu ikka mastil« 
meelt olnud ja, et talupoegi tööd mitte liig suu
reks pidada, ütles ta: „Noh, ta oli ju oma ruma
luses! nii nende sarnane. Tal oli Küllalt, kui nende 
surnud mõis matta ja lapsed ristida! Selle jätsin 
ma üsna temale. 3a Mis muud tööd pidin ma 
temale weel andma mõi leidma?! Vahel oli mul 
temaga jutt Ka laulukooridest, aga ta seisis! mastu. 
Ta oli maga roana, ja uuemad roaated ei mkhtu- 
nud Kuidagi tema pähä! Ta rääkis ikka nõnda 
maakeeles: „Mis nad pillitaroad ja pasundaro-ad 
seal? puhas oma kiituseks ja oma auks ja õpi- 
wad rumalusi tegema, jooMa ja lakkuma. 3ssand 
niisugust asja ei taha!"

,Ta oli roift roagadlane, pietift?" küsis köster.
„Seda ei roõi ütelda, aga imelik mees ta oli," 

rääkis roana The er edasi. „Vahel oli ta roäga 
naljaka tujuga. Kõiksugu ilmaliku lõbu otsijaid 
nimetas ta „lõburoorstiõeks", ja roahel ajas ta nii
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sugust weidrat nalja, et kuula aga, kuid ise er 
naernud ta selle juures sugugi. Kõik tema töö oli 
ka niisamasugune: salajas, weider! Ta luges ini
mestele iga kuus ühe korra piiblitunda! Seat 
mõistis ta jumalasõna seletusse ilmalikku tarkust 
põimida, et ime kuulda. Ta kõneles kuükaimis-est 
ümber Maakera, Mis ta wist kusgilt kuulnud/ seal 
mesilastest/ seal jälle põlluharimisest. Яда kõik see 
oli nõnda kena kuulda, et inimesed amMüli suuga 
tähele panid ja hullupööra tema tundidele kippu
sid,- kõik, olgu nad noored ehk wanad!"

„Яда see on ju jumalasõna narrimine!?" kü
sis! noor kirikherra Stolben. „Meie inimestele lä
heb piiblitundides hoopis enam 'jumalasõna põhja, 
dogmat, ära seletuda, praegu ei tea suurem jagu 
mitte sugugi, kellest püha WaiM wülja läheb, kas 
Isast Mõi pojast, ehk jälle mikSpärast usk niisuguseid 
suuri asju wõib teha jne. 3a ometi on see enam 
tähtjas, kui tühjad õpetused kuust ja päikesest, kuna 
ometi meie dogMade, põhjusõpetuste, peale terwe 
meie kogudus põhjeneb ja selle tulewase pölwe edu

Hoor herka tahtis edasi seletada, kui suur kasu 
inimesel just kiriku dogmade teadusest tuleb, Kui 
mana edasi rääkis: 1

„Kust pidi llndres seda teadma? See on alles 
meie nooremate pea-üleranne praegu. ЯиЬге^! oli 
kihelkonna uudistega rohkem tegu, kui dogmade 
uurimisega! Tema teadis kõik, mis kihelkonnas 
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Haies tähtsamat oli. Siisgt peab au andma: Kurja 
ta ei sallinud! Kuulis ta kusagil mõne eksinud 
inimese, llrohe oli ta seal, ja mitu korda läks tal 
õnneks niisuguseid patuseid, mille kohta Mina kõige 
lootuse kaotasin, ümber pöörda. 3a tihti, niisugustel 
Andrese reisudel, käis köstriemand minu proua käest 
leiba laenamas: roana roiinud rolimase kannika 
Kottu ära ja jätnud maja üsna lagedaks!.."

Noored kiriku teenrid kuulasid imestades.
„Aga ometi roõib suuremat head roeel teha," 

seletas köster, ,,kui neil oma roaimulik lõbu ka 
ol^ks — oleroat, nagu laulmine, mängimine ju 
mõned muud."

„Ta laulis küll ka, aga ikka lastega, kooli
lastega . . . Suuri ei kutsunud ta selleks mitte 
kokku?"

„GH, mis on lastelaul neljahäälegalaulu roas- 
tn!" armas köster Kopf.

„Siis olete teie nõus, kui ma tulem ai pühal 
kantslist kuulutan, et kooriga peale hakkate, ja et 
ma noori mehi ja tüdrukuid ülesse kutsun?" küsir 
Stolben köstrilt. J

„wäga hea meelega!.reastas köster.
3a suure heameelega kuulutas kirikherra pü- 

hapäeroal, et uus kantriisand tahab neljahäälega 
laulu kogudusele õpetada, ja kutsus noori ininal 
sellest osa roõtma köstriisanda juurde.
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Seal tuli aga uus kanter roaga aritatult va
rast jumalateenistust kirikherra juurde ja palus, 
et kiriksand mitte enam teda kantslist ei teotaks 
ega „isandaks" ei kutsuks.

„Яда nõnda kutsub ju terwe kogudus kantrit 
ja toana õnn ist 5lndrest roeel praegugi," seletas 
roana Dheer. Noor ei saanud köstri teost arugi ega! 
mõistnud esiotsa midagi roasiata.

..See oli roannsti," seletas pahane köster/ 
„isand on Lesti keeles teotpsesõna ja temaga tä
hendatakse poolsaksikuid, aga mitte haritud ini
mesi !"

„Яда kanter ei ole ju kellegi herra, ega tema 
naine roeel proua!" jõudis paruniherra nüüd was- 
tata. „Das ist ja kolossal toll: her га köster und 
proua"... lisas ta naeratades roana kirikherrale. 
„Famos!" naeris ta Köstrile: „kes siis mina ja 
minu proua on?!" Köstri wiha lahutas imejärsk 
noore kiriksanda meelekindlus: ta tundis, kellega 
tal siin tegemist on, ja pehmemalt sõnas ta: „herra 
nime ma ei taha, herraks ma ei ole sündinud, aga 
isandat ma ka ei salli!" '

„Яда, kuidas pean teid siis kutsuma?" pkh- 
roatas herra Stolben.

„Kutsuge mind lihtsalt kihelkonna kanter," 
sai köster üle keele.

3a sellest päewast kuulutas kirikherra ikka:..
„Kihelkonna kanter".
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Sealt siis fea tuli, et kirikherra tänagi kuulu
tas: „Kihelkonna kanter palub täna jälle ntinb 
kogudusele teada anda,, et tema koori roeel laul
jaid wastu rv-õetäkse, iseäranis noorte tüdrukute 
Mäli, nimelt pealthäält ehk sõpraanot läheb roeel 
maja! Sellepärast palun ma: tootkem ennast kihel
konna köstrile Ees andma, teie Noored neitsid, Kel- 
1еГ Jumal ilusad hääled on annud l Teie ärgem 
armagem mitte, et Sumal teil ilusat häält on 
sellepärast tootnud anda, et seega ükspäinis rää
kima ; ei koguneste mitte! Wõtke lugeda mfeie oreli 
peal, mis seal seisab kirjutatud: „'Laulge ja män
gige'Issanda kiituseks!" Seepärast andkem ennast 
üles! Ning teie toa nemad, ärgem keela gern1 mitte 
omad lapsed Issandale! See on .patt! Meie peame 
mitte ükspäinis oma hääl, maid ka oma terme 
keha andma Issanda kiituseks! Ma usun tõsiselt, 
et juba see nädala Jees kihelkonna kanter saab üt- 
leda tootma, nagu omal ajal templi ülesse ehi
tajad Israelis: nüüd saab küll! Tulewal pühal 
on esimene proow!" lõpetas noor kirikherra.

НИ koguduses käis maikne kõmin läbi ridade 
•nagu oleks keegi tasakesti uinuma mesipuu pihta 
koputanud.

2.

„Noh, mis täna kirikusaks ka pahmas?" Küsis 
mana Mart Kobar oma kirikust tillemate naise 
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Leeiru ja tütre Hitina käest, kui need „kiriku poolt 
palju terwisid" olid ütelnud ja aida juurde hakkak
sid Nrinema uusi kirikuriideid ära panema.

„Iltis ta rääkis?" poolis Leenu. „Lks ikka 
'Jumala sõna!" •— 3a läks aidale, kuhu tütar 
ITiiina juba oli jõudnud.

Kui nad tagasi olid jõudnud, küsis roana 
IH art uuesti: „Kas raha jälle jDeale aeti, roõii ta
heti lauljaid - fee on neil nüüd sihuke uus nroõd! 
Sistõe fõgaane!"!)

„Ei raha seda korda küll ei tahetud," w'M- 
tas tütar Htiinax

„Ometi üks kord, neil sellest jsu ära läind, 
t paama tebee kospodi!"2) õiendas roana Mart 
tütre jutu otsa. „Яда ega nad roeel „aitüma" 
ütelnud ei ole! Muidu läheks ka kiriku, küstj see 
rahce pealeajarnine ajab nõnda isu ära, et päris 
hirm tuleb peale! Sina jnaeroa ennast ööd ja päe- 
xvad, — ja nemad?! — „Яппа raha" ja „anna 
raha". Serti, atkuda mpi iengi roosmjot?3) wana 
juut ka! 1— Tuleb taimel sisse, peksab piitsaroar« 
xega roaslu saapasääri, mirutab kontsa teineteise 
tv astu ja painab: „Itoh, man Keöaras Märt, kas 
iks sile teis heinad saap!" Serti, atkuda Kobaras 
Märt rosjo masmjot?4) Kas sa tead Ka, mis see 
„sile teis heinad" maksab?" ,

1- Sula mustlased.^ 2) Ja tänu Taadile. 3) Kust 

mina selle raha wõtan. 4) Kust Kodara Mart selle raha 
roõtab.
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„OY, jäta ometi kord oma jutt sellest ra
hast," seletas ema sööki lauale kandes, „nüüd 
enam raha ei tayeta, nüüd tayetakse lauljaid!

„Ikka roeel lauljaid?!" pani Mart imeks. 
„Mis nad hakkawad surnuid ülesse hõiskanla 
wõey? Iuba koguwad terme kuu otsa neid!"

Lmat tütart naeratasid pisut, siis ütles ema. 
„Sul ikka oma tori: surnuid ülesse ajama! Mine 
ikka! — Nemad tayawad kirikus laulda, et siis ilu
sam kuulata on!"

„Et tukk peale ei tuleks!" pahandas Mart.
„Iäta ometi oma kiusujutt," noomis ema kur

jalt, „nemad tayawad neljahäälega laula õppida 
nagu teistes koldades, teistes kihelkondades, sedasi 
nagu ühekorra Jõuluõhtul Nltmaa koolmeister oma
dega laulis, ja pärast Tartus ka olla laulnud!"

„Ladna, ladna, eeta moi panimaajet,!) aga 
mis sealt siis peab wälja tulema?" küsis Mart 
uskmatalt. '

Naised ei teadnud midagi mustata, mis sealt 
wälja pidi tulema.

,,Iu sealt siis ikka midagi ka tuleb," ütles 
tütar Miina, „et teised poisid ja tüdrukud juba 
Messe on annud..."

,,Maltsat!"2) põrutas korraga manamees. 
„Kes sinu käest küsis? Ena tattnina, mõi rnanaini- 
meste jutu rnahele!"

1) Tubli, tubli, küll mina seda mõistan. 2) Waitk
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Munakese pifuhene ümmargune nägu muutus 
ühetaroMs punaseks- ta lõi silmad maha ja ka
dus taha kambrisse, kuhu ohates lalise akna alla 
istus ja rrälja hakkas waatama.

Gues oli täieline kewade juba käes. IDärslre 
õhk nagu majus õuest kambrisse ja jahutas Miina 
kena nägu. Miinal oli enese üle paha meel. Kui
das oli ennest, natukese aja eest, Risu kõrtsimehe 
poeg Iaan IDõIm teda Lee peal tellinud ja palu
nud köstri juurde laulma tulla: neil puududa just 
ssinlese hääle lauljatest, ja Miinal olla nõnda Uus, 
kõüeselge hääl- tast rvõiks hea laulik saada! Nõnda 
kõneles Iaan. 3a nüüd? Nüüd käis isa te- 
nraga, nagu mõne pisukese titekesega ümber! Mii- 
nale oli isa jutt täna iseäranis rooli, ehk' ta te
maga wäga hästi oli harjunud ja isa kombeid 
u-äga hästi tundis.

Nga niisugune oli Miina isa. Ta oli roana 
' Ük-olaisoldat. 3uba fee tähendas midagi! Ungru® 
a Krimmi sõjad oli ta läbi teinud ja kalm ras- 

■ et häawa kaelasse saanud. 18 aastat oli ta teeni
nud, 7 Kuud Krimmi sõjas olnud ja siis koju 
lastud, sest Krimmisõja kuud loeti aastate p-ähä. 
tOärsiie haawaarmiga ja raudse ristiga, Georgi- 
■ siiga, oli ta koju tulnud, — ligi nelikümmend 
aastat roana. Kõht see ci keetnud teda aga elama 
hakkamast, paari nädala järele olid tal endised 
sugulased, sobrad roaadatud. Selle ajaga oli ka 

2
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lilarötl tulewane eluplaan selge. Mõisalt rentis tu 
omale manad täiMaswanud saroiaugud, tegi sinna 
omale onnikese, wõttis warsti naise, — ja Mart 
oli omaga niisama kangel nagu roaga paljud, ke
ri Ungru- ega Urimmisõda polnud näinud. Chk tu 
Küll manalt naise oli roõtnud, oli Sumal tema 
elu pikendanud, ja nüüd oli kaks räiskaswanuõ 
tast, kaks tütart, kellest tean cm Tallinnas ühel 
randteeamLinikul mehel, noorem aga kodus kcr 
roas, ema aroitas, kes juba manaks kippus jääma. 
Uliinale tahtis mana Kobaras mehe koju roõtta. 
oma pisukesse sauriakesse, millel kõigist kaks, tuba, 
eeskoda ja selle kõrwal söögi Kammer. THiinat olid 
xuba mitut) soomimas käinud, aga nendest ei olnud 
isa ega Miina mede järele roeel ühtegi. Mart e‘ 
tahtnud tütart maha pillata; tema — Nikolai- 
ßoldat — see et olnud ju igapäeroane inimene. Sa 
Li tea, Kes igapäemastest inimestest sai 36 rubla 
linnast Kroonukassast paiukit! peale selle oli Mik 
®al aega küsjalt, alles .18 aastat roanp, Sitsего, 
noor ja kena; kena näost, sõnadest, tegudest!

Miina oli mäiklase kasmuga, pisukese roosa 
naoga ja söstrakarma silmadega ning musta juus 
tega. Mart üasroatas tema maljusti ülesse, ja et 
isa tujukas ja kangekaelne ning lastega õige tihti 
taples, siis paistis Miina näol praegugi häbelii- 
jume, selle alatasa taplemisc järeldus. Mis aga 
Miinat üle malla kuulsaks tegi, oli tema ilu:. 
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lauluhääl. Kui Mii na wahel Sawiaugult, nõnda 
kMuti Kodara lossi, lrülakiigele Ms ja teiste n-ei- 
õude seas laulu lõi. siis läksid poiste näod rõõm
saks. ja sagedasti kuuldi sõnu: „Saueaugu Mii- 
nai on saarekõri." see pidi Lähendama: Шtinal 
on kõrva, selge hääl nagu saarepuu.

Miinat armastas mana Mart nagu oma hinge. 
Ca käis temaga alati ühes töös, kord mõijawüljal, 
kord Lalupõllul. Kiriku läks aga ITtiina ent agu 
ehk jäi temaga koju; sest kirikusse ronis Mart 
ikka üksinda oma wana luitunud soldati sinelis, jv 
ta siis pidas kõlbmatuks, kui noor neiu soldatiga 
kõrwu sammub. Isaga alati ühes elades ja isa 
käpa all kaswades sai tast täieline isa tütar: sõ
nades otsekohene ja kangekaelne, kus omal õiguse 
armas olewat.

Kord tahtis ema Miinat ntoisa teenima roiia; 
seal mandus aga Mart: „winnji, ne naadols 
mõisa, kas kodus tööd ei ole; laia ilma peale, 
siis see meel minu laps V — ja hab-emesse pomi
ses ta oma keeles: „salka, salka, esli takaja tewkä 
prapadjot sräü 1" 2)

lv ahel, km töö juures mana! Käed mälutama 
wõi selg haigeks läks, ja wana põõsa ääres ehk 
kraawikaldal piipu hakkas põlema panema ja sealt 
hoolega töötaroat Miinat tähele pani, siis ilmus

1) Sind ei ole termis. 2) Kahju, tui niisugune tilbruf 
aojaM taob.
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manale pisar teise silmanurka ja nagu enesele rää
kis ta: ,,ВД eslib maltsik päi aa; hin eral, mi - 
kineral, aga teroha, huba tcher jet!"l)

tiga Miinat polnud farmis pakkuda! Samt- 
augu KÄrwal, ka mõisa põldude ääres, elas Un- 
nuie Mihkel, pisukese rendi koha peremees, hell:* 
poeg Ioosep Munaga maga tihti magusat juttu 
ajas ja mineraal laad aasal kaks suurt õuna ja 
pihutäie komwekka oli kinkinud. Ja seda oli ta 
tzõik wana Mardi enese silma all teinud! Miin -, 
pidas Joosepist suurt lugu sa mana Mart ci leid
nud poisist ka midagi paha. Seba teadis noor
mees ja Käis puhapäiwiti tihti roana Mardiga sõja- 
jutta ajamas ja ajalehte tugemas, sest Joosepil 
nais ajaleht, mille sisu roana Marti tn äga hn- 
rottas.

„Notz, mis siis Jngeland ja Tärk jälle tce= 
u ad?" küsis ta alati Joosepi käest, kui see ajalehe 
i-oskust roõttis, ei lugema hakata. Siit kuulis roana 
sõjamees palju, mis ta enne ise oli näinud, ja tibu 
, iöi Joosep peatama ja kuulama, mis Mart Ungru- 
maalt, hoolast ja Austriast teadis rääkida; roa- 
tzs! läksid jutud Ka mujale, ja siis pidi muid raam.; 
tuid lugema, mida Joosep raamatukogust ehk mõne 
muu sõbra käest oli saanud.

1) Kahju, et ia mul poiss ci ole; tinbrnl, mis 
kindral, oga kuhu sa nüüd ta paned?



Joosep oli ülis neist noortest meestest, kes prii« 
aja raamatulugemisega mööda saadawad, et rohkem 
teada, suuremat silmaringi omada. Luges ta aja
lehest mõnes kriitika, siis muretseti ka ie-r raamkt, 
et oma silmaga näha, kus pool tõde. Gma teadu
sest andi? ta heameelega mõndagi Sawiaugu rah- 
male, v~\ löoosepil ei olnud ükskõik^ kas Шиши 
on maa peal ehk mitte. Lellest siis tuli, et mana 
IlIart niisugustest asjadest kiriku suures oskas te,su 
roanalneestele rääkida, millest need undgi ei ol
nud näinud. Seda teadis wana Mart ja selle
pärast pidas ta Joosepist lugu, ja salajas südame, 
arwas ta ikka, et nooreslmchest tema edaSpidin- 
wäimees saab.

Joosep oleks ehk ka Miinaga juba peale hak- 
kanud, aga tema wanemad ei tahtnud heameelega, 
et Joosep Miina oleks wõtnud, mitte ei sellega 
nele romaanile toitu anda, waid lihtsalt: Miina 
oli waene, ja Knnuse isat enrat oleksid heameelega 
näinud, et nende poeg, nende tark poeg, niõne rikka 
enesele oleks walinud ehk mõnda rikkamasse kohta 
koduwüiks läinud. Seda kõik Joosep oleks wõi- 
nud Leha: Joosep oli ju üle walla tublina, tar
gana poisina tuttaw. Joosep armastas aga Mii
nat, armastas teda südameliku, tõsise armastusega, 
unda tema wanemad wäga hästi teadsid. Gma 
armastust ei awaldanud ta aga Miinäle. 3a oli 
seda farmis! Seda tirnnemad noored ise kõige pare- 
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niini! Joosep ootas. Ta annas: „Kui asi u>anu- 
neb fa wanemad asjaga harjuwad, küll siis luba 
ja õnnistus tuleb! 3a nõnda oli ka wäga hea 
elada! Gh, kuidas tuksus Joosepi süda, kui ta 
ajalehest jutta luges, kus armastajad pika waewade 
järele kokku said, siis Miina otsa waatas, ja see 
oma sõstrasilmädega Joosepit puuris, nagu tahaks 
ta midagi salalikku, pühalikku nooremehe süda
mest läbi torgata; siis tundis Joosep elul mõnu, 
eesmärgi ja sihi olewat. Niisuguste lugemiste jä
rele tegi ta kodu seda suurema isuga tööd.

„Minu Miinakene!" mõtles ta. „See Miina 
on minu!.."

„See Joosep on minu," ... mõtles ka Miina 
praegu akna all ja waatas Klnnusetalu poole: kas 
Joosep peaks täna tulema? Seal l-õikas emä sööma.

Miina nägu oli tusene. Seda märkas Mart, 
ja et endist taplust pehmendada, küsis ta laua äärest 
üles, tõustes, kui. „aitüma" oli ütelnub, sek 
Mardi laua ääres ei räägitud iialgi lori:

„Kas seal siis mõned peaksid juba laulmas 
käima, Miina?"

„Paljud on endid Ülesse annud. Nagu: Män
niku poisid, Tamtniku Juulit Kanal, mõisa noor 
kärner!, siis mee! kirikualt kingsepp, kirikherra 
enese toatüdruk, kostritüdruk ja suiline ja Risu 
kõrtsimehe poeg Jaan!" seletas Miina.

„Kisu Jants?!" küsis isa.



„Jenis!"
„Ia lahawad sind ira saada?" pätis isa.
„Iah! Iaan palus weel tee p-eal, et ma tu

leksin!" -
wann Mart sülitas ja sügas kukalt. Ta aega 

oleks tahtnud ütelda: „wõi siis selle rikka kõrtsi- 
nrehe poeg minu tütart palus!"

,,Ia mis teie seal siis laulate?" kirsis ta 
uhkelt. .

„llirikherra seletas täna, et jumalanna laula 
Issanda kiituseks," seletas ema.

Mart lõi naerma.
„Яда kui neil niisamasugune lugu kätte tu

leb," rääbis ta pilkawalt, „nagu ennemuiste Kae- 
meestel, kui ma alles poisikene olin? ITemab kuul
nud ka neljahäälsest laulust, ja — tawai.l) — 
surnut neljahäälega lauluga maha wiima! MM 
laulnud „Kukiitust", teine kõõrutanud „Ierusalem- 
ma", kolmas lasknud „Ma waene muld"! neljas, 
- - olen ära unustanud, mis. — Ia nõnõa lärnuv 
aga peale, auni takka metjajt suure tee peale urnita! 
Mot, seal seletanud Keegi tark, wist IVanemuine, et 
üht ainust laulu pidada neljahäälega laulma, eks 
siis olnud meeste tarkus mokas!..." Ia mana 
UTart naeris kurjalt.

1) Las' käia.
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„ttoty eks Kanter ja kirikherra siis tea!" )4с 
tas ema.

„Kanter?!" küsis Mart, „ja kirikherra! —• 
3öa snaajul) neil on Hõigil oma konksud sees 
nagu wittakraasidel, ikka oma poole KõweraÄ, neot' 
tahawad midagi uudist näidata, mida enne pole 
olnud! Ei Issanda kiitust pole seal küll natükestgi!

„Ei tea!" küsis ITtiina, „kas ma ka peaksin 
minema, neil peab tulewal pühal esimene proow 
olema?" ja waatas häbelikult isa otsa.

Mart mõtles. ,
„Ei!" ütles ta kindlalt, „kui neil sind tai' 

mis läheb, hiili nad siis teadwad, kus Sawiagu 
Ktart Kobaras on! I leelo s kantsom !"2)... Sel
lega oli sellele loole lõpp tehtud.

5.

^eeri- wõi lugejalastetuppa, mis. köstrimajaga 
ühe Katu,e all psus, oli hea jagu noori inimesi 
kokku kogrtnüd. Hagu alati, nõnda ka nüüd, tun 

- dis kogunud rähmas mähe argust, nagu häbeneksid 
nad teine teist, nagu ei teaks inimesed, mistarwis 
nad kokku olid tulnud, nagu oleks see kõik asjata, 
ei nad siia olid tulnud.

Täna oli esimene lauluproow kihelkonna 
Kantri juures. Kanter oli aga alles pühapäswasil

1) Mina tean. 2) Ja asi otsas.
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ametitoimetusel, sellepärast pidi oobdßmiu. Heg. tig? 
kippus kokkutulnutele igawaks minema. KüH kai 
jii$ üks ja teine noormees mõne naljaka, nupuga 
sõna ütelda, aga ei sõnad läinud.hästi moori ega 
tahtnud neiud naerda. Neiud olid alles Mõrad 
ta häbenesid wart ata, juttu ajada, wiimaks läksid 
neiud ühe julgema juhatusel õue ja jätsid noored- 
inehed üksinda tuppa.

„Jookske ikka, jookske!" naeris Nisukõrts'. 
jaan XDõIw teistele poistele, „maata, pärast aja 
malgaga wälja, lähe siis ka mitte!"

ITtõni lõi näo muiule, aga ,et selles lauses 
midagi naeruwäärilist ei olnud, ei loonud see jutult 
alustust.

(Dii pisukene piinlik w ai Kus.

„Mina tean niisuguseid mehi," sel-etas Jaan 
edasi, kellele rnaikus liiale läks, „siinpool on 
alles esimene asi, olgu mõnes koolimajas mõni 
pisukene katse rnälja armatud, aga Taga-N)iljandi, 
Kus meie enne elasime, seal oli see asi üsna moes, 
äiitrahmas magab alles, nooredmehed ja neiud 
rnähirnad kokku saades üksteise otsa nagu mask 
kad walget müramat . . ." poiste naeruhoo pärast 
peatas 3aan pisut. ,,5lga seal, ai, seal cli koguni 
teine asi. seal olime üsna . . ." 3aan jättis sõna 
ütlemata. Selle asemel plaksutas ta keelt. „Sits 
on ka lõbus käia!"
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„Aga kõik ei laula ju, kellega jusli tahial s 
Ши saada, ja igaühega ei lähe see asi ka riimi," 
KkWa§ ulöisa kärneripoisS.

„Seep see on," sõnas üks Männiku poistest, 
„je niisugustega ei ole midagi ette wõtta!" — 
Ca näitas ukse poole, kust tüdrukud wälja olid 
täinud.

„Peab hoolt kandma," tähendas Risu Jaan, 
„siin on tannis ise Käsa, jalgu liigutada, ise kokku 
ajada, ise kutsuda,- neiud on ju sihukesed loomad, 
et neid püüdma peab, pange, mehed-wennad, suu- 
Märgid liikuma, küll meie siis lauljaid ... jv," 
ta naeris .... „saame."

„Kauter tuleb!" jooksid tüdrukud tuppa.
,,3a see teid murrab!" naeris 3aan.
Ukse ees ole wate akaatsiate takka wilkus na 

köstri pisukene kuju. Köster tuli kohe leerrtuppa. 
Mändlikult terehrs ta kokkutulnuid ja söömis kõi
gile: ,,3uniato abi olgu meie hea ettemõttega! 
Siis nii palju olemegi omja suurest kogudusest mu- 
likAid saanud?!" Ta muigas kahju amaldades.

„Kõik ei taha tulla, kes laulda mõiroab!" 
rääkis Puju 3aan. „Ma olen mõnega rääkinud, 
aga ei tahk tulla; teisi jälle ei lase wanemad!"

Köstri kõrge, lage otsaesine läks kortsu, mis
läbi tema nägu meel magama jumö sai. Tema 
oli Äks neist inimestest, kes pisukese hariduse 'a 
teaduse juures alati targad iahamad olla, kes ilmu
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kawaluseLa ushus, et iniinene jlis pimerumal 
kangekaelne on. kui see tema, parem ütelda kirik- 
hierra ehk mõne muu ülema soowi heameelega ei 
täitnud ehk selle juures roeel waidlema hakkas 
ta selle headuse üle kahkles; wiimaseid luges tema 
rklka kahjulisteks seltsikvnna liigeteks. Gma mai
mu ilmalist osa kosutas ta „Gmtenlaube" ja „Haus 
und Mode" lisalehtede lugemisega. Kõige oma tn= 
duse juures uskus ta kindlasti, et Sabja keel kõige 
enam haritud keel ja Jaksa rahmas kõige enam 
ruäärt ja eeskätt rahwas maailmas on. Sellepü- 
rast tegi Jaani jutt talle tõsist kurbust.

Olliks ei lase!" hüüdis ta vahase häälega. 
„Ega meie siin ometi kurja peal ei ole? See on 
roaga rumal, wäga rumal! daksamaal on lugu 
koguni teine! Яда see on see rumal ja mana Lesti 
mood — wanast kinni pidada, kui see ka rurna- 
ius on! Meie peame ometi näitama, et meie ka 
haritud rahwaste kõruml kõlbame seista!."

Siis üksikult kõiki kättpidi teretades ütles, ta 
igaühele: „Rõõmustab mind mäga," ja keda ta 
ei tunnud, selle käest küsis ta: „Ja teie aus nimi?"

Kui ta nõnda kõik läbi oli käppanud, ütles 
ta: „LHK küll (ilma söömata, heame ometi kohe 
peale hakkama!" Lauljad lasksid aga köstri sööma.

XDarSti tuli köster, ja laut algas. Lstti oli 
häälte sortimine, Kus ttidrukud kõik häbeliku moega 
köstri häälele ja orelile järele ajasid, siis algas 



harjutamine, wõeti proowius „Ши elu Kristus 
ise." — Rga laul ei tcchlnuü minnti, hääled olid 
wäga harjumatud.

Köster raputas pead.
„Kbi Iäi;eb tarwis, abi läheb tannis," seletas, 

kösitcr, „iseäranis esimene hääl on nõrk! Ша ei 
ütle mitte," rääkis ta esimese hääle peale waada- 
tes, ,,et teie ei saa lauldud, aga see peab Iiõwcni 
olema!" За nagu kõikide käest küsis ta: „Kas 
teie ei peaks mõnda pustatud neiut tundma, ker. 
esimest häält meel peaks laulda wöim'a?"

„Kodara IKiina!" sosistasid mõned tüdrukud, 
ja sedasama kinnitasid ka poisid, iseäranis Iaan.

„Siis paluge teda," soowis köster, #,ci tn tule- 
wal pühal siia tuleks!"

„Ma rääkisin talle juba uünewal pühal," sele
tas Saan, „aga näha on, et ei tule. Ma wõir 
ju korra weel tee pealt sisse minna ja teda päris 
isa kuuldes paluda. Ehk roana laseb, aga kui sc: 
ei lähe, siis peate, köstriherra, teda ise kutsuma, 
see roana on kangekaelne ja isemeelne!"

Seni, kui Saan kõneles, olid tüdrukud pead 
kokku pistnud ia arutasid isekeskis midagi. Kui 
aga Saan lõpetas ja LösKile oli soowinud Miinat 
ise kutsuda, kui see tema tellides ei peaks tulema 
— ja köster roastumeelselt nina oli kürsutanud, 
UUS selgeks tunnistuseks oli, et köster sellega oma
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ÜU Vähenemist toiis ja mitte nõus ei ole, ütle* 
UriHherra toatüdruk: ,

Meie Kobara IlTiinat ei taha:"
,*3a mis tal siis wiga on? küsis köster, 

sellest omale kasu tuubis. . „ . .
,Miina karjub meie kõrwad kinni!" julge» 

Tahutamiku Яшш ütelda.
Lellest lausest märkas aga köster, et tüdrukud 

Miinat wist sellepärast ei soowi, et see ehk vare
mini laulab. Scba tundsid ja armasid ha poisid.

..Siisgi wõiks Utiina tulla," arwas. köster, 
,,ehk saame pisut kergitust!" 3a sõbralikult Kiöi- 
kidega jumalaga jättes läks ta oma poole.

,,11 teie Miinat ei taha V* kinnitas kirikumõrsa 
toatüdruk, „ßga kui Miinat' sugugi ei oleks ote- 
xyat, mis siis?" kiikae, ta naerdes.

„Ega meie üksi Miinat ei soowi," seletas Kisu 
kõrts:' kaan. „Яса lugu on fee, kui meie koorist, 
mähedegi as^a . apame saada, stis pearoad kõtk 
ümberkaudsed paremad jõud hoos olema, siis rvõib 
ka midagi korda saata!"

Seba rääkides istus 3aan õige toatüdruku 
ftnni hormale ja seletas, et kõik wäga hästi läheb. 
,.pea asi on see," rääkis ta teisele juba kõrrvasse. 
„mispärast peate endid nõnda waewanm? Las' 
Utiina huikab! See on teile ju suureks kertzr-- 
tuseks!" ‘
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Tüdrukud andsid järele.
Tee peal ajas Jaan tüdrukutega head naüjtt 

ja teised aitasid körwalt. Kui aga tüdrukud lahku-- 
nub olid ja poisid üksinda edasi läksid, hakka? 
mSisa noor kärner peale.

„Фп agn need La sääsed! Jgaüks tahab ise 
ж ees olla. Hitina, see karjub nende kõrwad kinni!"

„ПееЬ manab kondid ka kedagi!" pahanda? 
Jaan, „ühel pole hambaid, teisel silmad roiltu, 
kirikumõisa 5lnni oleks ka, aga kus nina! —- 
Hagu pool hapu kurki! Hga w-at, oleks niisugu
seid rohkem nagu Hliina, Kalatoa Ella, siis meel 
mõisa kärneri Juuli," Jaan plaksutas sõrme, „nen
dega oleks ka lust laulda!^

Hoor kärner naeris ja mastas: „Ega meie 
LS-na oma Juulit ei lase!"

„sihukesed need manad on!" aitas Männiku 
poiss kõrwalt. „Hab armamab kohe, et poisid 
nende tüdrukud ära söömad!"

„Hoh, poisid," julgustas Jaan, ,'mõiame jõue 
kokku ja kawalused mälja, ehk saame koorile hing* 
Me! Siitnurk läheb selle moega hapuks! Tulge 
mujale maale, ma ab ahe, kus elu on; siin kasrna- 
U-ad noorele inimesele samblad selga! Tänu Junia 
tele, et köstrile sihukene tark mõte päfyä tuli! £oi- 
Dd, sellel asjal on tulernik, olge aga maprab! Mina 
mõtan IHfina oma peale, Sina, kärner, räägi ende 
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managa ja too Juuli laulma: aga teie. Männiku 
mehed, tooge Ma roälja! ...

3a Sammugu ukse ees pidu- 3aan hobule 
kinni, nMas ohjad hooletult hobule lelj-l« jn *-

Saiuiaugu pete oli parajasti ajatelfte lugemas, 
„Зпд-landist ja Türgist" stuulaums, kui 3aan tuppa 
astus.

Jaan PDäiwe tulek inõjus kõikide peale, liitute 
aimas, miks Jaan tuli. - Ka Joosep. m-arkas 
seda ja paluma pilguga w aa tas ta luuna otsa, 
nagu tahaks ütelda: „(Ega sa, Mina, ometi e.*, 
lähe!" . „ . т .

Noorte inimeste silmab räägiwad ieigcmint, 
roa hei aruta inimese pirni kõne. Li tea, kes ei eit 
ammu enne oma südames märkanub, er tema Kiki* 
wane kaasa talle juba ammu enne armastuse aval
dust silmadega on awaldanud: „Ши kallis, mu ar
mas, mu jäädaw pärandus!" llliina luges neit 
sõnu ka täna Joosepi silmist ja tal oli wäga hea.' 
liiari tundis pga, nagu oleks keegi rööwloom, uim 
ees kulli roõi rebase sarnane, tema magusa kanc^ 
karja sekka jattunub. Ktardile oli Jaani tule. 
õige rvastik. i

„§е asin siitpere misjonitundi!" hakkas Jaa:: 
pärast teretust peale. 1

„Mis teha!" mastas Mart, „kõigil pole isu 
snapataldи kulutabaJa ei ruttu otjaie jaaba,



'HM ta: „Li tea, kas nvroelmehel asia ka pH: 
etema!"

„ФН ikka, ija ei olnud ka," seletas 3aan ja 
«saatas Miina otsa. „Kantrtifmib saartis palju tei- 
rsisid ja palub Ülimat laulma tulla! ITliinal "on 
Enda ilus Hääl." .

„lõana Hni Mõeh, kust siis tema wälja sai?" 
Mart.

„Uus kantriisand Г
„Да!" — naeris Mart, uus on „kihelkonna 

ktonter", mana isand on-surnud, ja meie oleme kõik 
dxmaaja mimesed!"

3aan läks näost punaseks. Ta ei olnud usku- 
tü>6, et mana Mart teda nõnda karedalt uxtstu 
«Mab.

„Sus ntiinat teie ei lase tulla?" küsis 3aan 
k'lmi -maHa Lüües. „Siis meid peate teie nõnda 
Halwaks, et Miina meie sekka ei kõlba!.. UiriK- 

‘ Mrra laseb oma Unni tulla, kärneri 3uu(t tuleb, 
Tcchmamiku tüdrukud tulewad! 3a kanter ja kirik 
uerra paluwad nõnda!"

Mardi silmad Hiilgasid.
„Kus need kirilcherrat kantrit siis on?" küsis 

ta wihaselt laua äärest ülesse tõustes. „Sina tel- 
ud ikka küll, aga Kus need on, kes minu last 
:cchamad? Kas nad ei tea, et Mart Kodar Samb 
augul elab ja et kiriku alla rohkem ei ela, kui 
"aar mersta!?"
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„Siis teie Hckhate, et kirikherra teile peab tu
lema?" iküsis Jaan kergelt, kuna ta Miina otsa 
oaatas, kes silmad maha õli löönud ja sellepärast 
häbi tundis, et tema pärast nõnda kaubeldi.

„Mina ei taha kedagi, färti lakite, nstajut 
huuse. kak panni list, serti!"l) sülitas! roana Mart 
ja ütles meel kord... „serti takiie" kihwade sisse.

„Mis seal siis nõnda wihastada," seletas 3aan 
ennast siregeks .ajades, „ega ma pole ju midagi 
halba teinud,- ma tulin teid paluma! Teie arwate, 
Jumal teab, mis paha, aga Miinal on ilus hääl 
ja kui teie korra peaks kuulma, kui Miina kiri
kus laulab, siis lasete hea meelega! Kui teie minu 
sõna ei usu, räägib kanter ise! — ja siis Ruma
laga !" 3aan läks.

piinlik rvaikus rõhus tuba. (Ema oli käed 
põlle alla pannud ja waatas Miina otfa; Miina 
seisis laua ääres ja otsis midagi nagu maast,- З00- 
sep pooris ajalehte,- mana Mart koputas piipu 
ähjurinna wastu!

3oosep oli esimene, kes ülelüdist waikust se
gas: „Фи sel aga ka lõuad peas; näha kohe, 
kõrtsimehe poeg ja leti taga ülesse kaswanud!"

„SihuKestel on need wiintased wigurid teada," 
laskis Mart teinepoolt suu äärest teinepool piipu 
hoides, „rnõi pole ma sihukesi näinud, russki pos*

1) Hakkamad külge, nagu leht faunas.
3
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lomvitsa Rarvorit: wek siwii weL utsiss.1) fee tL- 
hendab: 6es kaugel kärud, fee palju näind! Яда 
mina ütlen: Kellel minu Miinat tarroiS läheb, [ee 
tulgu, aga mitte ieife, kolmanda kaudu, ja meel 
sihukene tattnina!" ,..

,,Küs siis Rtfn Jaan sinu tattnina on?" küsis 
ema pahaselt.

„wõeh, paaba2) sina ka Kedagi! Ungru wol- 
nas Põll, Uõmski woinas põll, Turka {treiali! Ja 
jtnsfoo snaaju! Tõi tersi mõrda!"3) Ja pehmemalt 
Ufos ta otsa: „tewka rowwr [ ntalakom1, hto [naa- 
jet?4) Яда mina tean!"

1) Wana sõna ütleb: elu aeg ela ja õpi. 2) Wana- 
moor. 3) Ungru sõjas olin. Krimmi sõjas olin. Türki 
lasksin? Mina tean" puhas. Sina pea suu. 4) Tüdruk 
nagu rõõsk piim, kes teab ? ! 6) Kõik lori.

„Mis sina tead, wa poomkael," urises ema, 
Kes manast aru sai. „Kuibas wanasti oldi? Hop
mann ajas teol nooredmehed piitsaga tüdrukute 
kõrwale magama, ja pani q?aari; ei tea, kellel jeal 
häda oli? Ja sina kardad meie Miina pärast! 
Mul üsna häbi!"

Manamees ei leidnud wastust. Siis lõi ta 
nägu naerule: „Tühi loti 1 Wsio suss!5) Siis oli 
kõht kolkaid ja hambaalused haganaid täis, nahk 
Mäsinud ja peksetud! Яда nüüd!?... Maata, 
hirnuwad aga!... .Pane loomale koorem peale, 
siis tee, mis tahad. Need lähemad mängi lööma; 
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neil kodus igaw; need lööwad ju ralli,' vjawad au 
taga! Noored sälud! Nagu tedred mängu ajal: 
lvõibirait palutse!"l)

„Nga mis siis Hitina teeks, kui meie surnud 
oleksime?" küsi-s ema tigedalt.

„Siis, siis..rvihane Mart otsis sõna,.. „siis 
ajagu, minu pärast, kas otsepüsti ülesse!"

(Ema kukkus magusaks: nüüd oli kardetam 
manale meel mastu rääkida ja, ega mana ikka 
oma jonni poleks jätnud.

päikene oli õhtusse majumas; Joosep tegi mi
nekut, ning Samiaugul näis nagu poleks midagi 
sündinud 1

Köftri laulukoor kasmas tõesti. Tuttamad 
neiud olid palm et kuulnud ja laulsid rõõmsasti... 
ja Miina laulis ka esimeste seas.

Köster ise oli Samiaugul käinud, asja osamasti 
ajanud ja mana Marti palunud Miinat laska.

Ta teretas mäga aupaklikult Hlar^i; ja enne, 
kui juttu laulukoorist teha, küsis ta mana elu jä
rel; ta imetles tema mahwust, pani tema meel 
tublit termist nii manas eas imeks, rääkis ise 
sõjalugusid, mis Mart heameelega kuulas ja mü
üt aks hakkas alles köster rääkima:

1) et paremat walida!
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„See sõjaasi on samasugune, nagu lauluasi. 
(Dn hea kindral, hea soldat, wat, siis läheb sõda. 
Яда meil ei lähe laul mitte kõige paremini, meil 
puudub ohwitser. Kes soldatid kohe peaks! Noh, 
mina ise olen küll kindral, aga igas hääles peab 
oma ohwitser olema, kes soldatid kohe hoiab. Ша 
olen kuulnud ja ka Kirikus tähele pannud, et teie 
tütar Miina, aus sõjamees, wäga ilusasti esimest 
häält laulab. Kasi ipeil ei oleks Mitte au^lewar 
ka teie tütart laulukooris näha. Ma tean küll, 
et nüüdseaja noored inimesed wäga wallatumad on. 
Яда mõtelge ometi, et laut kõik Meie oma silme 
all sünnib! Meie oma silme all! 3a ega siin meie 
koguduses midagi paha ei ole karta! Siis peame 
weel lapsi omaljalal käima õpetama, muidu jäü- 
wad jalad nõrgaks! See on niisama, waadake, 
nagu sojas! waadake, teie olete palju rüsinat tei* 
nud, teie olete kõwa, teie olete 80-aastaselt nii- 
sanra terme nagu mina neljakümnelt,' ja seda teeb 
kõik harjutus!..."

Niisuguse jutu peale lubas Mart Miina minna, 
aga lisas! juurde: „Wisake ikka nooremate peale 
ka silma;" — mida köster muidugi lubas teha. 
3a kui Miina kord ära oli käinud, ja köster leuta 
häält kuulnud, silitas ta Miina õrna palet ja üt
les: „Teisl, aus neiu Kodar, oleks ilmakuulus 
lauljanna saanud, kui teie noorelt Õige Õpetuse olek
site saanud!" .
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Kadedusega waatasid teised Miina otsa; Miina 
aga tundis, et ta midagi enam on kui teijed. 3a 
kui ta sellest isale rääkis, ja köster Samiaugul sees 
käies sedasama isale oli kinnitanud, ütles isa: „'Koty 
kui teil just Miinat lärmis läheb ja ilma temata 
läbi ei saa, eks ta jiis käigu ka waihell"

„mitte mahel, aga alati 1" mastas köster. 
„Meil tuleb jõuluks üks Tuur laul „Veilem Lf- 
rata", kus üks Koht wäga kõrgesse läheb, seal on 
häält farmis, ja seda m-õib üksi neiu Miina laulda!" 
3a nagu kinnituseks lisas ta otsa: „Neiu Kodaral 
on mäga ilus hääl 1"

wana! mehel oli nenöejt sõnadest mäga hea 
meel, ehk talle küll mahe meid rail sõnad „neiu 
Miina, neiu Kodar" kõlasid. Nende mana kass 
hinls läks just Mardi jalgade eest läbi ja laSkis 
oma külge kergesti mööda peremehe jalasäärt libi
seda. Manal Mardil oli meider mõtelda, kui ta 
oma kassile selle juures oleks ütelnud: „Sina, isane 
kass Ejints!"

weel suuremaks tõusis mana rõõm1, kui 3oosep 
ühel pühapäemal ajalehest luges pealkirja „Omalt 
maalt" alt: „Karulabast: Meie nutk hakkäb är
kama! Ma mõin seda humitamat sõnumit luge
jatele teatada, hiljuti siiatulnud noore köstriherra 
hoolsal tegemufel on laulukoor elusse kutsutud. Onne 
Sumiste pühi käisid noored lauljad proomil. Osiitt 
läks asi küll mähe pikalt, aga meie austatud js
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armastatud köstriherra Köpft inimesearmastuse tõttu 
on koor praegu elu wärSkust näitamas. Gsaw ju
hataja, kes enne oma kasulikul tööpõllul Wiljandi- 
maal tzaridusewagusid oli ajamiaS, teab ütelda, et 
meie nurgas heliomanikka on, kes ilmakuulsaks 
oleksid wõinud saada, kui neil aga esialgne õpe
tus noorelt oleks antud nagu neiu Miina Kodar..

Ш1 seisis täht —,,o."— ✓
„Joosep, mis sa waletad?!" hüüdis Mart püsti 

tõustes.
„Eks loe!"
Mart mõttis lehe pihku. Joosep näitas Miina 

nime.
„Ja siin ei ole üteldud, et see Mardi tütar 

Miina on?" küsis manamees äritcrtult
„Seäa ei ole türmis, sest ega siin teist Miina 

Kodarat ei ole!"
„Käita meel, sa mäletad!" käskis Mart. Te

male paistis meibrana, et niisugused asjad ka kirja 
pandakse. Tema meelest oli kiri Midagi sarnast. 
Kus õpetus, sõjad, Jumalasõna ülemel on ehk mi
dagi niisugust, millel tõsine tähtsus, aga nüüd kor
raga: — tema Miina armutud ka nii tähtsaks, 
kirja panna! See oli imelik! — Mart roaatas Ifyoo 
lega. Ta silmad olid töntsid, aga siisgi seletas ta, 
kui ta ajalehe õige kaugele sirutas ja silmad koo
male aj asi .
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„Kas seda lohte ka palju loetakse?" küsis toi 
wiimaks.

„Üle terwe Eestimaa!"
/,Tea, kas wäjmees EaNinuas seda ka peaks 

tugema?" 1
„wist küll!"
„maata, narakaid 1" ümises ta siis ja pani 

piibu suitsema. „
„Lina keelad last ikka minemast, KaÄ näed 

nüüd?" armas ema.
wana oli rnagusi. Ioosep ohkas^...
3a sellest päervast peale küsis Mart alati, kui 

Miina koju tuli, mis nad laulawad ja laskis Mii- 
nat mahe! ettegi laulda. Miina oli rõõmus ja lau
lis heameelega, sest ka tetna teadis, et ajalehes 
temast kiitwalt oli räägitud.

„Kas „petlömm" juba tuleb?" küsis wana 
wahel Miina käest.

„Li roeel!"
wana tahtis oige näha, kui Kõrgesse see laul 

läheb, mida tema 'Miina üksi wõib laulda.
Mart tundis oma tütrest uhkust,- kuid kõige 

rõõmu juures waernas teda salakartus,- wõi oli 
see paljas igarvus, sest Miinat ei olnud pühapäiwiti 
kodus ja sellest ajast jäid ka Joosepi käigud har° 
wemaks.

„Li tea, miks Joosep enam siin ei käi?" 
mõtles mana Mart. „Яда ehk laulab ta ka?" 
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Яда sea! tuli talle meelde, et Joosepil lauluhäält 
polegi! 3u ta siis kodus oli!

Miina oli enesega Õige rahul. Köstri juures 
nägi ta korraga, et ka waese soldati tütar midagi 
xväärt on; ei. et ta meel enam on kui teised. Tetna 
oli ennast ikka halwemaks pidanud kui peretüt- 
!red, -— ja nüüd korraga üle kihelkonna niisugune 
eestkätt tüdruk, et lase aga olla, — ja toeel aja
lehes ülem ei. Miina tundis, eneses nagu uue ini
mese ärkawat, ja see uus, see oli talle wäga 
meele järel.

Kõige rohkem oli aga köster rahul. „Siin 
wõib midagi ära teha!" mõtles ta iseeneses. „Kut 
meie kirikus laulma hakkame ja see kõik wäga 
ilusasti läheb, mis ütleb siis kiritzherra. kogudus', 
iojalehed?" Nõnda unistas köster Kopf, nagu see 
mees, kes jänest haawa pealt Varitses ja mõisa 
üihwardas osta.. Igal inimesel on oma jänesekütt 
südames, kui ta ka köster on!

Et lauljatele rohkem himu äratada koos käia, 
kõneles köster neile mitmest' asjast, rrtis tema mee. 
lest lauljate ihule kui ka hingele tarwis läheb. 
Esiotsa seletas ta neile laulust ja laulu kasust. Ta 
rääkis, kuidas saksad suurtes linnades, mille kõr- 
wal Nakwere, paide! Miljandi ja pärnu muidu 
porihunikud olla, laulda, ja kui suurt raha nad selle 
eest saada: kümned tuhanded ühe ainsa õhtu eest! 
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фа näitas neile piita SaRfa lehtedest ja tihti suuri 
lauljaid neiusid, kes wäga toredasti elada.

Kõik see oli lauljatele uudis. , 
ntiinat ergutas see roaga. Ta kuulas ja kuu

las ja pani imeks, tais eest inimesed raha ja üles
pidamist saada: laulu eest! Kõik see ei tMnuö 
tema .päM Mahtuda. Köstri jutud paistsid ^nalja
dena: Kende laulikute nimed olid wäga inetud, 
koerteomade sarinased. Peale selle olid need suured 
neiud piltidel wäga Halasti, mis Miina häbÄun- 
jnet haawas. Ka tundus ehana, et naisterahvad, 
fees nii palju raha saawad, endid mitte paremini 
katta ei jõua. , .

Ia kord, kui köster jälle uht poolhalasK „tou^ 
wat tähte helitaewas", nagu ta neid oma keeles 
nimetas, näitas, küsis Miina häbelikult: „Kii pahu 
saawad nad raha ja nõnda puudulised riided!"

Köster pidi suure häälega naerma purtska- 
nta, aga hoidis end, et Miinat sellega mitte haw- 
wata; aga kirikumõisa Huni ja mõisa 3uuli et 
jõudnud ometi naeru sulguda. Siit nägi köster, et 
Karul ab as riide, nimelt peenriide moed on ini
mestele sootumaks tundm-ata.

Kuid kirikherraga kokkusaanult, Kõneles ta, 
kuidas Miina wastanud, ja siis naersid nad mõle
mad magusasti ja wäga kaua.

П)eel selgus köstrile, et lauljatele seletus kõr
getest lauljannadest kasu ei too, waid neile tuleks Ш 
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riiefeft ja nende kandmisest kõnelda. Scöa wõis 
höster wäga Mti Leha, sest „Haus und Mode"x 
pakkus selleks palju head materjali. Üks,tegi aga 
muret:

Kutbas peale hakata? üääkida, ei inimene 
nõnda ja nõnda riides peab käima, — oleks ehk 
Higi mõjuta talurahwale, kes Iga pealekäiwa õpe
tuse eest kõrwale puiklewad. ,

Ta kõneles lauljatele terwisehoiust. Kus jui*. 
res ta neiusid noomis ja nimetas, et talu tüdru
kud ja -naised wäga hooletult ja terwise wastaselt 
riides käia, õseäranis hooletud oldakse jalgadega. 
,,5ee mõjub terwise peale, kui jalad kergesti kae
tud on. Niiske ilmaga peaksid, kõige wähemalt 
Lauljatel, sest et hääl wäga märga kardab, Lalos» 
sid jalas olema!" weejl soowis ta meie naistele 
riideid kandma hakata, mida nad harilikult ei 
kannud ja KäsNs saksad selleks eeskujuks wõtta!

Sarnase jutu üle punetasid tüdrukud ja lõid 
silmad Maha, ja köster pidi laulma hakkama, et 
mõni terawnina mõnda küsimust ette ei paneks, 
mis neiudele piinlik oleks.

Ka kübarate ja rätikute üle oli kord aruta* 
mine. „Teie, taluneiud, matate oma ilu rätiku 
«Ha," rääkis köster, „mis op ilusam Kui neiu 
pea ja kael! — 3a selle matate teie rätikulu-» 
pakatega kinni l Kui palju ei lähe teil rätikuid 
lärmis? — Niitu tosinat! Яда waatke saksu: kaks 
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kübarat, üks suwel, teine taimel — ja palju oüa- 
x>am ja ilusam'!" ,

Warsti nägi köster, et kõned mõjusid. Lauljad 
neiud hakkasid kübaraid ja kalossa kandma, ni
melt mõisa- ja kirikumlõisa pmad. See oli neile 
sust õnneks! Sellega said nad enamaks kui teised, 
sa nimelt Kobara Miinust. Miina mõistis seda 
wäga hästi, ja nii hea meelega, kui ta ka neid 
ilu-asju oleks enesel näinud, niisama oli see rvõi- 
mata täita: isa ei saanud osta ega tohtinud Miina 
sellest isale lausudagi!

Sarnane olukord tegi Miina meele halwaks; 
halwaks ise enese mustu. Tihti jäi ta mõtlema: 
Miks tema seda ei woi saada? 3a ei tea, mis üt
leks Joosep, kui temal ka kübar peas oleks!?

Joosepi peale mõteldes hakkas Miina süda 
sees walutama: Paistis nagu hakkaks 3oosep te
mast eemale hoidma ja tema isa enam mitte pü- 
hapäiwiti maatama ei tulnud! See tegi Miinabe 
walu!

ohkas ta niisugustel kordadel, „parem 
via hakkan jälle koju jääma; ei ma lähe ühtigi 
enam laulma! Seal tõusis aga noorele neiule kõik 
lee koosolemine köstri juures meelde. Heg, kus 
ta enese tundis teiste ees ka midagi olemat, kus 
teilet) wahel kadedusega tema peale waatasid, 
meeldis Hinnale. See oli wäga, wäga hea.

Hit oli smvi juba kätte jõudnud.



— 44 —

Ühel pealelõunal oli Miina Lehmale rohtu 
noppimas, just Hnnufe piiri aia ääres, kui Joo
sep teinepoole aeda kartohwlid lüli muldama.

„Tere ka, Joosep!" hüüdis Miina rõõmsalt, 
„saab sind ka, nagu kuld-raha harwasti näha!"

Joosep andis käe ja ohkas.
„Kuule Miina," ütles ta siis, „ma ütlen pä

ris otsekoheselt wälja: ma olen sinu pärast pä
ris kurb!" Joosep ronis üle aia.

„Miks nii?"
„Mis sa teed ära, sihukene rumal inimtene kõrb 

on! lvõtab omale ühe rumala Ete pähä ja 
ei saa sellest kuidagi enam lahti!"

„Ja see ori?" päris Miina. „THK mina m* 
t an si nd!"

„Mtad küll!"
„Ja see on?"
„Яга mine laulma!"
Miina jäi mõtlema.
„Яда meie tahame Jõuluks „Betlem Tfratat" 

õppida!"
„Las' nemad õppida!"
„Kes nemad?"
„Nemad!" hüüdis Joosep roihaselt, ,,n ema õ, 

need untsakad ja upsakad, need kübara- ja kalossi- 
mehed. Sina ei ole nendesalga.lind! Sa lähed K» 
kergeks!"

Miina lõi punetama.
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„Ia mis sest sn§ on?" küsis Miina podl kiu
sakalt, pool naerdes.

„За sa ei saa hellest aru, mis ma raag tn?
„Li 1" naeris Miina.
Joosep oMas. Ta tundis eneses imelikku isu 

Miinat praegu oma kaenlasse tõmimlata, temaga 
kaugele, kaugele põgeneda, sinna, kus kedagi teist 
peale nende ei ole, kus nad Üsna kahekesti wõik- 
kd elada. Ta jilmad põlesid, ta keel hakkas! km- 
manud suu lakke kinni. Ta ihkas Miinale midagr 
tähtsat ütelda, aga Miina oli nõnda kiusakalt vas
tanud „ei". Ioosep oleks tahtnud, et Miina oleks 
ivaikinud, midagi ei oleks rääkinud.. Miina kiu- 
lakas „ei", äratas ka Joosepis midagi samäsugust. 
Tundus nagu sunniks tüdruk temalt wälja ostma 
seda, mis nii iseenesest oleks prdanud tulema. — 
Ta andis neiule külmalt ja karmilt käe ja ütles: 
„Noh, siis Jumalaga!" .

IHtiua käsi wajus pikalt Joosepi pchku.
Leal kadus Joosepi kalkus. IärSku hakkas 

ta üsna ilma enese tahtmata, järele Mõtlemata, 
Miinale ümbert kaela kinni; pitsitas teda nagu 
meeletu; otsis ta suu oma rinnalt Messe ja andis 
peiule mitu korda ägedalt suud.

Joosepi hing jäi kinni, ja Hädawaervalt sai 
ta ütelda: „Seba see tähendab; mõistad, rumal!

„Joosepi, Joosep!" sosistas Miina, „mis sa 
möllad, teised näewad!" aga seda nõnda Õrnalt, 
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nõnda armsalt, et Joofep neiu kahe lahti laskis 
ja laks. i

Miina seisis nagu naelutad samal kahal. Kui 
kergeks oli korraga ta süda läinud,- mis ime Ihea see 
oli! Nagu midagi uut, karastawat, pühamat oli 
la rindu selle suudlusega surutud. •

3a kui ta sealt rohu Mletäiega koju läks, 
fat ta täiesti aru, et tal nüüd asjata on laulma 
minna..............  ' • . ’

........ Nga „Netlem Lfrata?..

. 5.

Järgmisel pühal jäi Miina koju. Tal oli sel 
nädalal enesega palju tegu. Joosep ja Joosep — 
see nimi seisis neiul alati meeles.

Täna oli isa ka kirikusse läinud, ja täna tah
tis ta Joosepiga üksinda kodus olla. „Joosep," 
nõnda mõtles Miina, „tuleb täna nim^t siia!" 
„Joosepil oli midagi nagu ütlemata jäänud, ja 
Joosep oli ju nõnda selgesti soowitanud, et Miina 
mitte laulma ei peaks, minema.

Mitme püha järele oli Miina korra jälle ko
dus. Äga tal näis täna jgaw olewat. Ta tundis, 
et see ilus ei ole just nüüd koju jääda, ta nagu 
pakuks end Joosepile. Ei, seda ei tohtinud olla! 
Miina tundis häbi oma rumalusest.
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ZVeel suuremaks läks ta halbtus. Kui Mu 
kätte jõudis ja Ioqsep ometi ei tulnud.

.Mis rumal, et ma täna laulmä ei läinud," 
mõtles ta. „Kui nüüd Joosep sellest kuuleb, et 
ma täna kodus olin, siis mõtleb ta, et ma teda 
ootan. Kui rumal ma olen!" Peaaegu pisarad pidid 
Miinale palgele tulema.

Ka ema jai tütre rahutusest aru.
,Miks sa täna laulma ei läinud?" küsis ta.
,Mul pole täna Head häält!"
Ghtul küsis aga Miina emalt: >,Kas Joosep 

meil enam1 sugugi ei käi?"
„Joosep ka kedagi!" wastas ema pahaselt. 

„Sest saadik, kui sind siin pole, ei näe Joosepi 
silmi! Ja mis ta siin enam otsib, tal ju Kõre 
hendriku tütar parem, rikkam!" lisas eMa otsa.

Miina läks näost punaseks.
„Kes seda räägib?"
,Ma kuulsin seda juba enne Jaani, Kõre ema 

olla ise rääkinud! Noh, mis \ieil raiga, neil ju 
raha, ja Joosepile läheb seda üsna marjaks lär
mis!"

„Soo, wÕi Joosep on niisugune?" wastas Miina 
ja jäi mõtlema. Tal oli enesest nüüd weel roh
kem häbi. Ta tundis wihagi Joosepi roastu.

„Wõi sedasi narritakse mind!" mõtles ta. „Kui 
Mind enam1 igal pühal silma all ei ole, siis jooks- 
taKse teistega ümber!"
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Sarnaste pnnarvate mõtetega tuli Õhtu kätte, 
|a mana Mart jõudis koju.

„Soo, kas sa täna Jaulmas ei käinud?" kü
sis roana Mart Miinat nähes.

„Rust sina seda tead?" küsis ema.
,,3aa ne snaju-s, jaa rosjo snaju-s!"1) roastas 

roana. „Terroe kirikukõrts teab, et Saroiaugu Mii
nat pole laulmas olnud; laul pole läinud ühtigi, 
Petlemm! pole roälja tulnud üh, netu=s!"2)

„Kes seda rääkis?" küsis Miina uudishimu- 
liselt.

„Ma Risu 3ntsl" seletas pisut purjus isa. 
„Ta oli nüüd kõrtsis ja ostis mulle ühe niisu
guse ilusa sarkaZ) head roima, et kas hüll saab 
ja laskis rasnajet4) sekka panna ja ütleis: „Tule, 
herha, see', tähendab haspadinS) Kodaras siia ja 
joome kokku. Niisuguse mehega, kellel sihukene 
tütar nagu Teil, roõib ise kuningas, snatsit sarrb) 
kokku lüüa!"

Miina punastas üleni.
„Siis roõttis ta mu peale ja ajas niisugust 

mõistlikku juttu, et kas lase aga olla, ütljete, et 
ilma Miinaia on köstrikoor mokas! Siis rääkis 
ta roeel, köste»' ütelnud, et tuleroal survel Tav- 
tus üks suur rallam wõi pidu peab peetama. Ma 
et tea, kas riiuse roõi mispärast, satsem', ne snaa-

1) Mina nüüd ei tea, mina tean kõik. 2) ühtigi! 
3) Pitsi. 4) Punast. 5) Isand. 6) Tähendab tsaar. 
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jentll) Kga, säh totste,2) siin on sulle üte kiriz 
peab köstri käest olema. Sitai. sto napiisfana?"3)

Wärisewa kätega roottis Miina kirja ja tah
tis kambrisse lugema minna. .

„Pastoi tewka!"4) hüüdis wana, tut naaba 
fitat. ' Jaa katsuu usnat, sto tewke napisali! Tut 

sitai!" 5)
Miina rvaatas adressi: „Neiu Miina Koba

rale, Sawiaugul."
Kana otsis ta kohta, kust kirja lahti rebiba, 

Isat emat olid üsna juurbe kogunud. Ta oli näi
nud, kuidas köster kord kirikherra käest saadud 
tähe lahti oli wõtnud, nõnda tegi ta ka jiüüö: lõi 
kirjaga wastu käe selga, et sisemine paber teise- 
otsa roajus, ja siis noppis ta ettevaatlikult teise 
ääre tükkhaaval maha, kuni ümbrik avanes; kust 
kiri välja tõmmati. Kõik see vaga talitus ajas 
isale ootamise isu ära:

„Пи, sitai pgskareje!"6) käskis ta kõrvalt.
Miina luges: „ilustatud neiu Kodar! ärge tu

leval pühal mitte tulemata jääge! Meie ei või 
oma suurt ettevõtet pooleli jätta. Ma olen Taara
linnast kuulda saanud, et tuleval suvel eestlased 
laulupidu 75-aasta.se vabaduse mälestuseks taha
vad toime panna, siis ei taha meie ka viimased

1) Mikspärast, ei tea! 2) Tütar. 3) L>'e, mis kirjatud 
on. ) Pea tüdruk. 5) Siin Toe, ma tahan teada, mis ka 
tüdrukule kirjutud. 6) Loe ruttu 1

4

aasta.se
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eestlased olla, waid näidata, et Harutabas noored 
jnimesed elaroad, bellet isamaa ja armastus juba* 
tn es roalitseb. Tulge, tutewal puhapLewvl, pea* 
ttte arul"

Tere alandlik i
- G. Kopf.

„Kes on alandlik?" päris roana Mart.
Hitina läks KSrwuni punaseks ja näitas isale 

näpuga wiimast sõna, wana roäärutas pead.
(Ema oli käed kõhu peale risti pannud ju maa* 

tas õrnalt nagu $ liistus Madonnat tütre Ultimi 
peale. . •

„Waata närakaid," urises roana, „kui neile 
inimest tarrois läheb, küll oSkaroad jiis ka kassi 
moodu küüru teha ja lipitseda!"

Köstri kirjutusest oli tal aga jiisgi hea meel.
..Küll ma tulen kord ka teie rallamit roaata- 

ma!" urises ta habemesse, „ma tahan õige näha. 
Mis pagana rallamipidu neil seal naha wahei 
kiheleb?"

Miina oli ülirõõmus.
Köstri kiri oli ta pahad mõtted laiali roiinub. 

ja ikka ja ikka tärkas ta mõttekujutusesse köstri 
laulukoor, tuba, orel, jauljad. weel asemele hei
tes harutas ta kaua, kuidas kõik see roõilis olla.

Selgesti seisis ta silmis kõrge, lageda otsaesisega 
köster, kelle nägu rõõmsalt naeratas. Munale 
öti see endistest tähelepanekutest meelde jäänud.



— 51 -

Naeratas aga köster alati, kui lauljad oma kohust 
hästi täitsid, rõõmsalt ja hooga kätteõpitud pa
lasid ette kandsid. Iseäranis heas tujus oli kös
ter siis, kui lauljad ilinalikka laula palusid wõtta. 
Köster kuulis pahnet ja juba Mas „Metsas seisis 
maasikas", „Iöua'ju haug eita", kus Miina soo
lot laulis, ja „(Ei taeroa alla, ei ilma maalla", kus 
lauljad nii tgatsewalt teineteise otsa maatasid. Mis 
õrnalt pilgutas siis kärneri-abi Iuulile, kui koor 
lõõritas: „Kui minu kallis armuke—ee», kui Mnu 
kallis armuke—e!" — — 3a 3aan! Ka 3aan oli 
siis Miina otsa nii paljuütlewalt tvpatanud.

Korraga seisis Miina silme ees Joosepi kuju... 
Neiu süda kohkus. Ta tundis enese huultel Joo
sepi suudlust, mis seal põiel?... ja selle sekka tek
kis 3aani maade.... „kui minu kallis artnu- 
kee—es!".... „Ma rumal," mõtles Miina, ,,3oo= 
lepi pärast ei läinud ma laulma! Ta narrib lkind. 
Tema käib Kõrel — — ja mina? Mina ootan 
teda.siin! Küll on aga inimene ka rumal!"

Seal tärkas Miinale üliuus ja üllataw mõte: 
„Яда missuguse näo teeks 3aan, kui ma talle 
siis ka julgesti otsa waataksin ja silmi mäha ei 
lööks, kui ta mu otsa waatab... Mis ta. siis 
teeks?"

Miinale tõusis suur igatsus seda teha. „GH, 
oleksin ma praegu laulmas, ma waataksin talle 
otsekohe mõstu, saab näha kas lööb silmad mkha?"
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Ikka enam ja enam kadusid neiu Mõtted 
Köstri laulukoori üleelamistesse, neisse tunnetesse, 
mis sea! teda maldasid... See üritas teda ja wasi-- 
tas,tema hinge, nii et uni kuidagi ei tahtnud tulla, 
mis rviimaks koguni piinlikuks muutus. Ta kat
sus end mägise unele sundida, isegi ,,3sa meie" 
luges ta ära, aga rahustamat und ei tulnud.

Viimaks ometi, see mõis juba hommiku olla, 
suikus neiu; aga ärgates tõusid need pildid ja 
maewasid teda terme nädala. IÜan ja Soofepi. x. 
Saani maade ja Ioosepi suudlus... need ei annad 
talle rahu. 3a kui pühapäew kätte oli jõudnud, 
läks Miina laulma, otsusega: ,,Täna waatan ma 
just nimelt Saani otsa, kui ta jälle peaks mind 
silmama..."

5eda mõtet kandis ta terme tee köstrimaja 
poole...

Vastutulejad segasid aga neidu, seda enam 
Joosep, kes üsna ootamata Miina ees seisis ja 
juba eemalt hüüdis: „Tere ka, Miina preili! wõi 
bariduletee jälle jalge all!" e

Miina kohkus, punetas... Kõige wähem oli 
ta Joosepit enese ees uskunud näha. Kagu oota
mata puhkas korraga neiu käsi Joosepi tugemas 
pihus... Ms imelik rahustam ja julgustaw oli 
see! Miinale tundus, et ta selle käepigistuse pä
rast kümme pühapäewa kodus oleks nwimib oodata, 
üsna asjata ihaldas ta Saani silmi waadata!
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Mis hariduse tee?" päris Miina naeratades.
Joosepi nägu läks kibedaks ja pilgates kü

sis ta: .
„Kas petteni läheb juba?"
„Ikka ka!"
„Ia nüüd hakkate „Messiaga" peale?"
„Mis „Messiaga"?" küsis Miina järsku ja 

pahaselt.
„Eks Ja küsi nende käest järele!" wastus 

Ioosep pilkarva naeratusega...
Miina waikis... wihaselt. Ea tundis, et Ioo

sep teda pilkas, teda...-, kellele ta nii ligi pidi 
seisma, keda Ioosep suudles. Miina käsi tõusis suu 
juurde, nagu pühiks ta sealt selle suudluse maha, 
nagu tahaks ta suu awada, et wastata, aga sõna ei 
tulnud üle keele... '

„Sa lähed ikka?" küsis Ioosep — ja ootas.
Miina pidi ütlema: „Kui sa enam' "melle ei 

tule," aga see oleks kõlanud, nagu liutsuks tema 
noortmeest endale, ja kaheldes küsis ta. „Mis pean 
ma siis tegema?"

GIekS nüüd Ioosep Miina käest kinni hukku
nud ju ütelnud: „Miina, lähme tagasi!" siis olehs 
Miina tagasi pöörcnwd, Ioosepile salajuttu rääki
nud oma wõitlusest nädala jooksul, aga Ioosepile 
paistis Miina küsimus asjatuna, ülearusena ja naM 
nõu andes wastas ta:
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„Hofy siis laMe aZa „Messiast"!" — pööras 
ümber — ja läks.

pisut seisatas Miina. Ialust käis tal nõtka- 
tus läbi; tundus kusagil midagi peenikest, pee
nikest rebenewat, mis kogu kehast läbi tuksatas, 
kuni jalgeni. Tal hakkas enesest ja siis kaugene
vast noorest mchest kahju, ta pidi Joosepile jä
rele minema, aga kui ta Jelle uhket käiku müra
kas, nagu ei oleks midagi sündinud... ja et Joo 
sep kordagi tagasi ei waatanud, siis tärkas Miinassej 
endine rviha, ta pööras ka ümber ja läks.

Ühes sellega tundis Miina, kuidas kõik tepia 
hingepiin oli kadunud ja ainult põlastades wõis ta 
imestada selle uhke, iseennast täis poisi üle, kes 
heaks arwas neidu, keda ta armastas, arusaamata 
sõnadega pilgata.

Köstrimajasse jõudis Miina heas tujus.
„Ka" — hüüdis köster Miincü nähes, „neiu 

Kodar!"^Köstril oli rväga hea meel Miina tulekust.
Teised tüdrukud sosistasid Miinale naerdes.' 

„Poisid olid mm emal pühal üsna totrad!"
Miinä naeratas ja punetas.
Laulu wähel andis köster teada, et tulewal 

lumel Tartus juur laulupidu peetakse priiuse-rnä- 
lestuseks ja armas, et Karulaba lauljad niisama 
nagu muu Testi rahrnas, kes suurel hulgal sinna 
rändab, mitte rnähem eestlased ei ole ja pidust 
oja pearoad mõhna. '
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See oli ka lauljate ühine otsus.
„Kui nii," wastas köster, „siis peame <tg^ 

tublisti laulma hakkama ja ka ilmalikku lautos 
harjutusele wötma." . .

Lauljatele oli see meelt mööda, ja juba kõlasid 
„Jõua ju kaugelta" ja „Maasikas nii magus".

Laulupidust osarvõtmise otsusega tuli lauljatesse! 
uusi hoog. Kõik püüdsid näidata, et nad на midagi 
roõiroad' lauludesse pandi eju ja hinge... ,DH 
sa magus maasikas!" kõlas kdguni südatw- 
lisemalt ja poisid oskasid nüüd hoopis tähendus
rikkamalt neiusid armsate roaabetega nõeluda.

Kliina rvastu laulis Jaan... ,,©fy sa magus 
maasikas!"... Miina waatas... Jaan isilm-as' üle 
noodi ääre neiut... Noorchnehe ilme awaldas 
rõõmu, w-aade säras... Miina ei sulgunud silmt, 
maid woiatas julgelt Jaani otsa, kuna ta huultelt 
„maasikas nii magus" Jaani poole liugles, kelle 
nägu elurõõmust õitses. t

Ometi ei jõudnud Miina Jaani maaÖet lõpu« 
tikult roälja kannatada: ta painutas pead ja laskis 
waate alla, nagu omal ajal KadamS-noormeeS, kui 
see enese halasti tuubis olewat.

Teadmatult kerkis Miina meelde Jcojtep. Joo 
|epi waade nagu oleks Miina meelest ilusam! olnud; 
Jaani oma aga läikis liiga ja oleks nagu toki- 
korraga kaetud olnud. ,

Köster lõpetas taktilöomise, .. .
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„Tubli, tubli 1" julgustas ta. „Nõndaks, nõn
daks, noored inimesed! See on aus, fee on ilus 
Iumala ja inimeste e,es!"

Miin ale paistis, nagu oleksid need jõuad tema 
Kohta öeldud. Ta punetas jällegi ja et enese peale 
teiste tähelepanu mitte pöörda, küsis ta köstri käest 
süütult:

„Nöstrrherra, mis on „Messiast" laulma?"
Köster jäi tõsiseks, nagu mõtleks ta järele, 

^is küsis aga: „Kust teie selle nime saite?"
„Keegi tuli mulle teel wastu ja küsis, kas 

meie juba „Messiast" ei hakka laulma," roas- 
tas Miina.

„Ka," — rvastas köster, „Messias" on suur 
laululugu, suure meistri töö. 5lga kes see roots 
olla, kes teilt seda Päris?" küsis köster uuesti.

„Knnuse Ioosep!" wastas Miina otsekoheselt.
Köstri nägu läks, roalgeks.
„No—no—noo!" hüüdis köster roihas, „rohi 

Hnnufe poiss!? See ninatark! Nina püsti, roal et 
pilrva ei lõhu,"... ja köster tõstis ja kergitas oma 
nina. „Ise ei oska õieti nina puhtaks pühkida, 
aga tema kg: „Messiast, Messiast" laulma! Tatt
nina niisugune! Silmaring enejel nagu minu pihu- 
pesa!" Köster näitas kõigile oma pisukest pihu- 
pesa: „Maadake, niisugune^ niisugune!"

„Oi, Nnnuse Joosep loeb ju ajalehti!" wis. 
kas keegi poistest. г
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„Niisugune, niisugune loeb ajalehte?! Laf 
loeb, "aga kas see ka kellegist aru saab? Loeb, 
loeb"... ajaS köster üksisõnu e.dasi, „aga lugemi
seks on mõistust maja. Niisugune lbch üht, loeb 
teist see mõistuse natuke läheb sassi ja siis sonio ja 
songib siit ja sealt. Need on need Kõige kahjuliku
mad seltskonna liikmed! Need ka mõne. eestla
sed ! Igalpool oma ninaga sekka sorimas ja rik
kumas. Niisugused totrad, rumalad talumatsid!"

Lauljad ei taipanud, miks köstri-isänd nii wi- 
hasekS pidi saama, ja nagu teise waigistuseks ütles 
kärneripoiss: „Egas Nnnuse Ioosep polegi eestlane, 
tema ema jn lätlane, mõisa endise karjam^he, ma 
Läti Nustase tütar."

Kh soo!" hirwitas köster edasi, „Seda ma 
arm asin: lätikops! Ise ei mõista meel midagi 
aga narrida ... ooo, selleks on suu põigitr nma all! 
Eht lätlane, päris lätlane! Lekti-Saksa meri - 
olgu, mis,ta meel on; aga Eelsti-Läti meri, see 
segu ei kõlba kuhugile!"

poisid pistsid naerma, tüdrukud sosistasid tei
neteisele midagi kõrmasse, mida Miina maga hästr 
armas teadmat, ja niipalju, kui ta oma tundeid 
katsus ka tagasi hoida, pidi ta silmad tahtmata 
maha lööma: see oli ju tema Ioosep, keda kostes 
uii hirmsasti ema mere pämst tormas.

Aga oodake, oodake," harutas köster ebaR, 
„ma "lähen ja toon „Messiase" noodid ära, M
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„Tubli, tubli 1" julgustas ta. „Nõndaks, nõn
daks, noored inimesed! See on aus, see on ilus 
Jumala ja inimeste ees!"

IRiinale paistis, nagu oleksid need Jõuab tema 
kohta öeldud. Ta punetas jällegi ja et enese peale 
teiste tähelepanu mitte pöörba, küsis ta köstri käest 
küütult:

„Nöstriherra, mis on „Messiast" laulma?"
Köster jäi tõsiseks, nagu mõtleks ta järele, 

PiÄ küsis aga: „Kust teie selle nime saite?"
„Keegi tuli mulle teel taastu ja küsis, kas 

meie juba „Messiast" ei hakka laulma," taas
tas Miina.

„Ka," — roastas köster, „Messias" on suur 
laululugu, suure meistri töö. Kga kes see mõis 
olla, kes teilt seha päris?" küsis köster uuesti.

„Knnuse Joosep!" taastas Miina otsekoheselt.
Köstri nägu läks rvalgeks.
„No—no—noo!" hüüdis köster wihas, ,,wõi 

Knnuse poiss!? See ninatark! Nina püsti, wät et 
piima ei lohu,"... ja köster tõstis ja kergitas oma 
nina, „Ise ei oska õieti nina puhtaks pühkida- 
aiga tema ka: „Messiast, Messiast" laulma! Tatt
nina niisugune! Silmaring enejel nagu minu pihu- 
pesa!" Köster näitas kõigile oma pisukest pihu- 
pesa: „lvaadake, niisugune^, niisugune!"

„Gi, Knnuse Joosep loeb ju ajalehti!" wis- 
Kas keegi poistest. r
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„Niisugune, niisugune loeb ajalehte?! £оГ 
loeb, aga kas see ka kellegist aru saak? Loeb, 
loeb"... aias köster üksisõnu edasi, „aga lugemi- 
sek> on mõistust tooja. Niisugune lbeh üht, loeb 
teist see mõistuse natuke läheb sassi ja siis sonib jo 
songib siit ja sealt. Need on need kõige kahjuliku
mad seltskonna liikmed 1 Need ka mõne, eestla
sed! 3galpool oma ninaga sekka sorimas ja rik
kumas. Niisugused totrad, rumalad talumatsid!"

Lauljad ei taipanud, miks köstri-isand nii wt- 
haseks pidi saama, ja nagu teise waigistuseks ütle« 
kärneripoiss: „Egas Nnnuse Joosep polegi eestlane, 
tema ema ju lätlane, Mõisa endise karjam^he. toa 
Läti Nustase tütar."

,.NH soo!" hirwitas köster edasi. „Seda me 
arwasin: lätrkops! Ise ei mõista meel midagi 
oga narrida ... ooo, selleks on suu põigiti nina all! 
Eht lätlane, päris lätlane! Ee!s,ti-Saksa meri - 
olgu, mis.ta meel on; aga Eekti-Läti meri, fee 
segu ei kõlba kuhugile!"

~ poisid pistsid naerma, tüdrukud sosistasid tet- 
neteisele midagi karmasse, mida Nliina maga hästi 
armas teadrnat, ja niipalju, kui ta oma tundeid 
katsus ka tagasi hoida, pidi ta silmad tahtmata 
maha löömtt: see oli ju tema Ioosep, keda koste- 
vii hirmsasti ema mere pärast tormas.

Hga oodake, oodake." harutas köster edaft, 
,,ma "lähen ja toon „Messiase" noodid ära, W
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Esiti ei tihkanud ta seda waadata, dgia Iwi 
pöial ikka julgemalt palet puudutas ja jalg jalga 
wajutas, siis pöördus JJliintt pea selja taha...

Seal seisis Saan, Ke8 häbelikult 'wab.anöa’ 
bes ja pool naerdes küsis:

,,(Dn halb seista, Miina?"
Uliina naeratas ka ja wasiais:
„Ei ole!"

6.

Suwt feaöus; sügise ligines ja tuli oma suure 
kunsti ja osawusega: tõi wihmad ja porid ja muu
tis teed hiilgarvatÄks porijõgedeks, mis liigelda 
loogeldi mööda armast Eestimaad waeiwlesid. Ini
mesed ootasid lund, Mis teed siilutaks ja läbipää- 
semise kergendaks.

See raskendas ka köstri lauljate kokkusaa
mise. Iseäranis tüütarvaks läks asi neiudele, kellel 
ülikingi ega tarwilikka riideid Küllusch ei olnud, 
et neid poriga määrida.

Siiski käidi Joolega koos, põhjuseid oli palju.
Kõige pealt ergutas lauljaid ihoolsale koos- 

käigule teadmine, et nad isamaalikku ja haridus
likku tööd teemad ja autunne jõuluõhtul kirikus 
hästi laulda.

Köster omaltpoolt aitas ja julgustas kõir- 
walt: lubas inimestele, kes rumalaid juita, laut- 
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sätest ajawad, nagu käiksid nad mõne muu põh
juse pärast kui „Issanda kiituseks" koos, silmad 
рд(^ц us ad a ja siitnurga laugudelt surm aune jää- 
dawalt pühkida. Selle tõttu edenes ka laul märksa. 
..Betlem Lfrata" oli juba lõpupoolel ja ilmalikkesL 
laulest hulk käes. Viimaseid armastasid lauljad 
iseäranis hea meelega: need andsid wõimalusi tun
deid awaldada. millega need juba möga harjunud 
olid. 3a see oli nii hea ja kena!

Minale sünnitas see wiimaks tuska, kui 3aan 
teda laulu tuttaroil kohil oma roaatega ei nõelu- 
nud. 3a miks pidi Mina 3aani rvaadetest halba 
tundma?! -

3aan oli ju kõige enam lugupeetud poiss üle 
terroe koori!

Kes oli lee; kes alati juttu roestas ja ihead 
tuju kooris üleroel pidas- kes oli Jee, keS neiu
dele rikkalikult komprvekka jagas; kes kõige pa
remaid sõnu oskas kõnxleda? — kes? See oli 
3aan! 3aani oskasid kõik neiud hinnata, teda 
ootasid kõik igatsusega.

3a miks pidi nüüd ütiina, roana soldati tütar, 
teda põlgama? 3aani, seda pikka, saleda kehaga 
nöörimeest, musta juustega ja roäikse pinähabe- 
mega, mis roosaka õitseroate paledega nii kokku- 
fulas, — põlgama?! ;... . ; • й

Hinuke, mis Miikale 3aanis ei meeldinud, 
olid tema pisut läikiwad, nagu lakikorragä- üle- 
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wõitud silurad, mis hukutawult, kiusamalt tundu
sid ; aga Joosepil olid ka -Lord samasugused olnud- 
Iis, Kui ta Miinat nii kirglikult oli suudelnud...

Rahwasuus käis kystri koori kohta just mitte 
Kõige parem jutt ringi: lauljail olla teineteisega 
enam tegu kui lauluga!

Ka mana Mart Kobar oli seda kuulnud.
„Kuule, totska l)", rääkis ühel sügisesel pii- 

hapäewa õhtul Mart tütrele, „nta olen kuulnud, 
et köster Leile seal rotiga palju riiujt peab andma. 
Kui see petlemrn lõpeb, siis jääd sa koju,- tooma, 
panimajess2)! Küll ma tulen kuulma, ..mis teie 
seal laulate? V t

3a tõesti ühel sügispühapäeroal, kui kosted 
paar laulu oli laulnud, aroanes uks, ja roana Kodar 
astus soldatisinelis, raudkepp käes, tuppa, teretas 
alandlikult: „SKaaroia selajem!" 3) ja üümtn!ai> 
das sügawalt. Teda nähti purjus oleroat.

Köster astus aupaklikult roasiu ja üttes: „Tere 
jumalime, Herr',а Kodar! lväga hea, et korraks Ita 
meie lautu tulite kuulma. Kõõmusiab roaga. Ehk 
aitate ka ligi laulda? Wift on teil niisama ilus 
hääl nagu neiu Miinal!"

„Hat staratsa, roaassi roissakalagaroodi! lllõi 
uss lisskom tar! MatsaL pät let perelusila roo

1) Tütar. 2) Koju, mõistad. 3) Soowime termist. 
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tore ema imperaatori Itiholaaja! Ufs ne jrpioofem, 
(Щ netuti!" 1) '

poisid palMatasid naerma; tüdrukud pistsid 
ninad hirwitadesi kokku; Miina punetas nagu pa= 
tiatoa ahju paistel. , /

Köster waigistas lauljaid tasase sosinagct.'
„S—s!"
„Olge siis nõnda ihead ja kuulake!" palus 

köster ja näitas manale pinki.
wann Mart istus; pani mütsi KSrumle ja 

lõuga wastu raud keppi toetades Kuulas ta.
Köster laulis mõned koraalid ja küsis siis: 

„Noh, kuidas on?"
„Krasjiimia, krassiiwa! Sto i skasat, massi 

toissakalagoroodi, krassiima!" 2)
Nüüd mõttis köster juba, peaaegu kätteõpitud 

„Betlem Lfrata" ja mängis ise oreliga ligi. Wann 
Kuulas, kuulas ja tõusis sellel kohal püsti, Kus 
laul lõpus õige kõrgesse läheb.

' Noh, kuidas On?" päris köster naeratades 
(a enesetundelikult püsti seisma sõjamehe käest.

„Uss poina krassiima, massi missakalagaroo- 
bi!"3) taastas maimustatuö mana.

1) RSõm püüda, teie kõrgus ! Meie oleme roaga roana.
25 a. teenisin leiser Nikolai ajal, ei roõt enam, ei ole jõudu. 
2) Ilus, ilus! Pole midagi ütelda, teie kõrgus, ilus. 3)Juba 
wäga ilus, teie kõrgus.
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„Kas keelate weel oma tütart?" küsis köster 
rvõidurõõmsalt.

Mart mõtles.
„waadake, see on juba teine asi!" wastast 

Mart. „Üsna kena, kui noored inimesed sedasi 
laulawad, aga ehk lähemad sassi, putajutsä l)?"

poisid hirwitasid tasa. ,
„Lks igaüks pidagu oma kinni!" naeris mõisa 

kärneripoiss ja waatas Juuli otsa.
Mardi nägu läks põlastawalt naerule.
„See on õige!" wõttis köster sõna, „igaüks 

pidagu aga oma kinni! £aul ei takista kedagi, ja 
tõsine armastus ei lase pöorda!"

„Li lase pöörda?" küsis Mart köstri sõnu 
korriates. „Sed, kes ütleb, et armastus ei lase 
pöörda, mäletab," rääkis Mart otsekoheselt. „Noorte 
inimeste südamed on nagu meeojakesed kemadel 
lumesulamise ajal."

Wana näitas kepiga põranda peale:
„Tõmba talle tee siit, mesi jookseb fiit; tõmba 

aga siit" — ta medas keppi teisest kohast — „ja 
mesi jookseb siit niisama hea ^meelega. Meel on 
see üks-ta-puhas, kust jookseb ehk missugune tee!"

„Hgia miks siis sealt tõmbad?" küsis üks laul- 
Ha-tüdruk, kellele Mardi jutt nalja pakkus.

Mana jäi mõtlema. „Яда juhtub sedasi!" roas. 
Has ta. .

1) Lähewad sassi. '
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„Siis on juhtumine süüdi!" karmas m'öifa kär- 
neripoiss.

„Juhtumine?" fõnjqs Mart. „Juhtumisi on 
i№, agu egd’s need ininteje pärast pole tehtud! 
Inimene teeb ise juhtumisi!"

„See on õige!" kinnitas köster roaimustusegu, 
„Tüfana, sul on õigus! Inimesed ei tohi tuulelipud 
olla,- aga sellega feFe eksite, kui arwate, et ar
mastus on muutun). Ma arwan. 'ej teie oma abi
kaasat ikka endise armastusega armastate?"

„Mistarwis inimesel mõistus on?" küsis wantr 
tõsiselt, põlates. „Mõistus on ju Jee, mis mind 
midagi -paha ei .lase mõtelda! Wot kak l)!"

„Teie olete mõttetark, filosoof, roana," imes
tas köster. ' •

„Jumial on Mõttetark," wastas soldat kibe
dalt. „Vaadake, mis katekismuses seisab!" Ta lu
ges selgelt j|a iga sõna rõhutades: „Mina usun, et 
Jumal minu ja kõik loomad on loonud, mulle ihu, 
hinge, silmad, kõrwad ja kõik liikmed, mõistuse 
ja kõik meeled on annüd... Vaadake, sedasi ütleb 
kiri!"

Vana imelik harutamine mõjus kõigi peale, 
lha köster nägi, et siin enam kui lihtsa roana 
soldatiga on tegu. Ta katsus jutu teisale rviia [a 
küsis: , (

1) Wanta nii!
5
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„Щапа, nus Kobar, aga mis arutate teie sel
lest, kui meie tulewjal suwel Tartusse suurele lau
lupidule, mis priiuse mälestuseks peetakse, lähe
me. Kfls lubate oma Ülima ka ühes minna?"

Щапа soldat mõtles pisut, siis küsis ta järsku: 
„Miks teie just feial laulate?"

„SiniN Koguwäd paljud igast Eestimaa nur- 
gjast kokku ja siis lauldakse seal Iumala ja keisri 
uuks!" taastas köster Vaimustatult.

.Miks teie seal laulate?" küsis Kober uuesti, 
.Muige kõbus! Kas Jumal teib kõbus ei kuule?"

pilkaw naer toalbas lauljaib. Köster tundis 
enese puudutatud oleroat. Wana ajas enese uhkelt 
õigeks.

,,3umal on igalpool," mastas köster, „aga 
seda teeb meie rähmas heast meelest Jumala 
xoastu 1"

Kobar hakkas uuesti naerma: „За teie ci 
tea sugugi ,kas 3umat tahab seba! Teie arwate 
ühe asja oma peast wälja, ja 3umal kohe, süüd
lane: teie lööte raHamit, Jumal kuulaku pealt 
ja arwaku seba omale meel suureks auks!"

Шапа itsitas magunalt. Ka lauljad kisti kaasa.
„Mitte nõnda, mitte nõnda!" noomis köster, 

Lellel piinlik oli sarnast juttu kuulda. „Laulmises 
ei ole midagi jumalawastast! Яда peaasi, meie 
tahame oma keisrit kiita, kes meile priiuse kin
kis...?
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„Sits minge!" ütles irana irnimustufeiga, 
„Яда Hitina1/' pööras ta tütre poole, feeis häbi 
pärast ei teadnud, kuhu rvaadata, „sina laula nüüö 
iMa ühes, aga sinna sa nendega küll iei lähe, neid 
seal siis koos juba küllalt!"

„Kias teie HTiina Jelleft ilusast sõidust ilma 
tahate jätta?" küsis köster.

„Mõtelge ometi, missugune lõbus sõit!" aitas 
Kisukõrtsi 3aan kõriralt. „See lõbu on enam roäärt 
kui 10 eluaastat!"

Wana soldati kulm laks kortsu.
„Mis jutud need on," küsis ta järsku, „Issan

da kiituseks — ja lõbus reis? Siit ei saa minu 
wana pea enam aru kätte; ma annan, siin saab 
Issand wähem kui inimesed. Ma näen, teil on mi
dagi muub hinge taga kui Issand ja keiser!"

Kobara wastik kõne mõjus rõhuwalt. Isegi 
köster ei teadnud, mis wastata. Sarnaseid mehi oli 
ta mähe näinud. Ta katsus juttu mujale juhtida.

„waadake, aus Kodar," seletas köster, ,,waa-- 
dake, asi on nii: sarnaseid laulupidusid pearnab 
kõik muud rahwad ka, ja meie ei tohi maha 
jääda.

Mardl näo üle käis jälle naeru muige, nüüd 
aga põlgtujt awaldaw.

„Kuulge, lapsed," rääkis ta siis, ,,mina olen 
maailmas palju näinud! Kas teie teate, kumb lõ
peb ennem, kas suur trõi pisukene inimene, kui tal 
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paised peal on?" Ta ootas, vastust, et aga keegi 
ei rvastanud, ütles ta ise: „Pisukene!"

„waadake linnup-eret! pisukene pere lõpeb 
haiguse kätte kohe, aga suur Jaab jagu, kui po
jad mädanewad. Hga teie," näitas ta poiste peate, 
„teie olete noored Ja rumalad, ega teie aru ei 
Saal" '

Da hääl läks kurwaks: „Ütelge mulle, mir 
paha eest petab noor inimene ennast kõige enam 
hoidma?"

Da waatas tõsiselt ja kurjalt poiste otsa, kes 
ei teadnud, mis wastata.

„Vaadake, ega teie ei tea i otsen sall,"!) 
rääkis ta edasl. „Teie olete noored ja ei loe ha 
midagi. Kas teie olete Kalewipojast kuulnud? Mis 
kaotas Kalevipoeg, kui ta ilusat reisi läks te
gema? — Isade tarkuse! 3a sellepärast laulge 
Kas Tartus või Taga-Tartu Saksamaal, teie töö 
ja tegu on kõik tuulest!" >

Siis käänas ta tütre poole ja üttes suures äri* 
tuses: „3a sina, Miina, sinul ei ole maja isa pä
rast kedagi häbeneda! 3a kui ma sinust midagi 
halba kuulen, siis... selle raudkepiga...."

„ärge kurjaks minge!" palus köster.
„Mis sa teeb ära? Sina kasvata nagu kana 

ama poega ja näe siis, kuidas inimene maha vi

il Ja roaga kahju 
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sQtakse, nii sa fto, nii pro fto!"l) Küll mina 
tean 1"... Ta haüüar minema: ,,3a siis. jumialagW, 
prastsaite masse wissakalagaroodi!"2)

„Зипш1ада, jumalaga wana Kobar/' ütles kös
ter minejale kätt andes.

Vanakene urises omale midagi habemiesse ja 
läks minema.

3lm hakkas juba pimedawõitu minema, kui 
wana Kobar köstrimajast koju läks. Lhk küll 
köstril siiamaale enne iialgi sarnast moodi polnud, 
lauljaid pimedani kinni pidada, weniS laulmEne 
täna ometi nõnda pikale, et kui noored inimdsed 
minema said, sügisene õhtu oma uduse pimedusega 
kätte oli jõudnud.

Viina oli esimene, kes peale hakkas käima, 
et laul lõpetatud Jaaks, sest tema ei saada kui
dagi enam koju.

Viina nõusse heitsid ka teised.
3aan trööstis neiusid ja lubas .nad kõik oma 

täkk peale mõtta.
Köster laskis lauljad minna, käskis aga poisja 

tüdrukute eest hoolt kanda.
3aan roõttis lm tõesti, kõik mõisa poole minv- 

ayiö neiud enese peale; 3aani hee läks ju mõis»

1) üsnn Jumala muidu. 2) Jumalaga teie türgtte. 
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xuurest läbi. ITTiinale tuli weel toersta kttte Iaa- 
nig« edasi sõita.

Suure inimeste koovmiaga, nende lag in a ja 
kisaga ronis Saani täkk esimese Karujaba walgus- 
tajate trobikonnaga läbi tee pori mõnel kohal seis
ma jäädes ja puristades.

Kiriku kõrtsi juures pidas Saan mähe kinni 
ja wõttis poest neiudele kompwekka.

Mõisas ronisid teised maha ja Miina ka. ,,^)lgq 
terwed ühes sõitmast!" hüüdis Saan maha astujate 
kära sekka. '

„Ultima, miks siis sina maha ronisid?" küsis 
uke lauljatest. . Г

„Ma lähen niisama edasi!"
„Sa peale enam ei tule?" küfis Saan.
„Miina kardab Soosepit!" pilkas kärnert 

Suult.
„Sa wõid mait olla oma Soosepiga 1" pahandas 

Miina.
„Mis sa siis Saanist häbened, eks mine peale, 

ftui sa Soosepit ei karda!"
„Saan sööb Miina ära!" naeris teine.
„ära sa peale mine!" pilkas kärner.
„Nüüd on teil kont fuus närida!" hurjutas 

Saan. „Glge head, Miina, tulge peale!" kutsus 
ta neiut, „kuhu teie pimedas ronite!?" ja pak
kus kätt.
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„Яга mine!" hirwitas kärner oma trobikon» 
naga kaugemale minnes^ ,

„Miina on uMe, Miina tahab palumist!" hüü
dis mõisa Juuli. ,, "*

Natukene aega, rvõitles Miina enesega. Mii- 
mased sõnad Käisid tal südamest läbi. . .

Jaan ulatas neiule Käe, ja Miina oligi 
wankrts. ie '

Seda minutit olid teised just ootanud. „Miina^ 
ära aga Mnast KompweKKidest lõlKi söö!" hüüdis 
keegi meel tagasi.

„(Ena, Tahma-miku neitsil ka hing fees!" nae
ris Jaan, Miina eest seistes ja andis -hobusele 
pihta. Miina ei wastanud midagi. Tal oli nn 
imelik, nii külm, ja ometi tundis ta selgesti, kui^ 
das paled hõõgusid.

kjobune sammus pikalt edasi, aga Miina oleks 
tahtnud, ei ta ruttaks, üle-jala nelja jookseks, et 
ta juba kodus oleks olewat. Ta kartis.

„NH jah!" ütles korraga Jaan, „olge hmd§ 
fiin on meel koinpweikka, ehk foomile?"

„Li ma taha ühtigi!" unistas Miina õige 
tasa.

„Leie põlgate, et teised kuulsid?" Miina 
waikis.

„Mike, tootke ikka!" julgustas Jaan.
Miina wõttis.
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Яда kohe suhu pistes tundis ta, et need mitte 
endised lihtsad suhkru komproekkid ei olnud, waio 
šokolaadist. Miina nägu hakkas meel enam pune
tama, see oli talle jiii roõõrastarv.

„Need polegi komproekid!"
„Kas teie neid ei taha, ma ei teadnudgi seda?" 

Vabandas Jaan. Miina ei lausunud midagi, ho
bune käis ikka sammu.

„Küll on porine!" hakkas Jaan peale, et 
piinlikku maikast lõpetada.

„Фа küll!"
„Ja kuidas oleksite läbi saanud?" küsis Jaan 

«agu lõnu otsides.
„Li tea!"
„Niisugusel korral ei saa jalgsi muidu läbi, kui 

olgu aga suured kalossid otsas!"
„Jah, aga kust neid saada?" küsis Miina.
„Lee on kena," armas Jaan, „et neil, kellel 

waja läheks, neid ei ole, aga neil, kellel nad on, 
on nad enam uhkuseks. kui tarwituseks. praegu 
läheks teie häälele, teie iludusele just häid sooji 
jalanõusid ja riideid tarwis." La jäi pisut mõt
lema ja küsis siis: „Яда kas õde wõi õemees ei 
Võiks teile saata?" -

„DH, kust nemad saamad' endil kari lapsi! 
Nüüd alles saanud õemees Tallinnas kondukto
riks wõi abiks, — pisukene palk, kust wõtta? 
Maata ikka, et süüa saab!"
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„Яда kas teate, neiu Kobar," sõnas Iaan pi
sukese mõtlemise järele, „hakake laulu õppima, 
minge linna, — ja teie käsi käib roaga KMi!"

Miina hakkas suure häälega naerma.
„Arge naerge ühtigi," roastas õaan, „kui ma 

isaga Taga-wiljandi olin, läks sealtpoolt keegi talu
tüdruk, ma ei tea kas Tprtu roõi peterburi j« 
nüüd peab suur kuulus laulja olema. Ma ise 
nägin, polegi na ilus, aga käib siidis ja sametis."

Miina ohkas.
„Teie ajate nalja!" roastas ta.
„Ma ise olen näinud,", kinnitas За cm, „j« 

trat, kui meie Tartu laulma läheme, roõib olla, 
ehk saame teda roeel näha. Küll teie näete!"

„Kes mind sinna laseb?" küsis Miina.
„Küll köster selle, eest muretseb! Köster hak

kab jälle sõjast rääkima, küll isa siis laseb! 3a 
kas teate, neiu Miina?" ta pidas wähe roahet, 
„mina olen lauljate seast kõige jõukam!, ntina roö- 
tan teid oma kulul ligi!"

„'Siis ma ei tule!" roastas Miina julgelt.
„Kena olete ikka teie!" noomis 3aan. „Tei* 

annate, et tema teid maha jätab! Las' jätab! Ka» 
nüüdsel ajal on poiste puudust! Teje roõite week 
paremaid saada ja rikkmnaid! 3a ega tejnkx — 
(Jaan rääkis ikka „tema") just tüdrukut ei t* 
hagi - temal on raha maja, ega ta muidu KSreL 
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aga et .teie ilus olete, noh. siis jäi ta teie hõlm« 
kord rippuma!" ‘

Nõnda hea meelega, hui Miina ka Haani otsa 
köstrimajas rvahel .wargsi oli roaatanud, mis nagu 
keelatud puu wiljast söömine tundus, aga nüüd 
tegid need sõnad talle rvalu. pealegi ei tahtnud ta 
sugugi awalikult teada, et Joosep tema oma olt 
Kõige wähemalt ei oleks Jaan seda tohtinud uimo 
taba. Munale kippus paha meele pärast wesi sil
ma. Ta ei wastanud midagi.

hobune plartsutas edasi, sammu ja pikalt. 
..WStKe weel kompwekki!" pakkus Jaan.
„Li!"
„Teie olete wihane?" küsis Iaan.
„(Ei!"

1 „Siis sähke!" ja Jaan pistis Miinale terme 
paberitorbiku täie kompmekka pihku, mis aga 
Miina tagasi surus.

„Mis ma nendega nõnda palju teen?"
„TKS sööge Kodus!"
„Li!" • ,
„wõtke ometi, teie päris põlgate mind," Iaant 

Mal wabises üritusest. „Glen ma teile midagi paha 
teinud? Ma hoiatan teid, nagu oma õde teiste 
naeru ehst ja teie ei roota minu käest seda pisu
kest asja wastu? wõtke ometi!"

Miina rvõttis ja ohkas.
SarniauLU oli käes.
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Hagu oleks Muna piinast pääsenud, nõnda 
hüppas ta wankrilt maha. ,

,,Glge terwo!" hüüdis IHiiita ja andis 3aa= 
niie käe. 3aan ei lasknud aga nõnda hõlpsasti 
Miina kätt lahti. ' '

„Sähke see pakike omale!" ütles 3aan, neiule 
kompwekipaberit ulatades. ,

„KH, jätke ometi järeje, sööge ise!" sosistas 
Miina. 3aan aga ei lasknud Miina kätt lahti. 
„Laske ometi lahti!"

„lvõtke wastu!"
hauraw hobune puristas.
Seal surus 3 a an Miinale paberitorbiku pihku, 

andis ^hobusele pihta ja „head termist" hõisates ajas 
noormees hobuse sõitma: pakikene jäi Miina kätte.

Miina pidi kompwekid maha wiskama. aga \ 
korraga tuli talle meelde, et-3aan mõib siit homMe 
mööba sõita ja seNe leida, ja jee pahandaks teda 
maga!

Kõbus olid isat-emat juba õhtust wõtm^as.
wana Mart õli tulles kirjku all meel sees 

Käinud, tnõne pitsi pistnud ja oli praegu õige heas 
tujus. > •

,,Gn aga füll ka hääl!" ütles ta Miinale.
Miinal oli hea meel, aga meel parem selle 

Ae, et kodus keegi pärima ei hakkanud, kuidas 
ia Koju saanud. Miinale andis tänane päew palju 
nEelda. 3a kui teised õhtul asemele heitsid, et wä- 



— 76 —

smud ihu puhata, arutas Niina kõiki neid juhtu
misi, Mis tema maimu nõnda imelikult ergutasid. 
Selgesti seisis tal meeles, kuidas ta köstri juurd-e 
Ictitsi, oma jalgu tee peal hoidis, et märjaks ci 
saaksid: mõjuks ju hääle peale. Siis kerkis talle 
järsku pilt silmi, kuidas Joosep talle kord mustu 
oli tulnud ja „Messiast" pärinud, — ja nagu Koge
mata, iseeneses, leidis ta enese Köstri oreli tagant 
ja Jaani käsi wiibis tema õlal ning pöial puudu
tas palet. Miina ohkas!

„Mis kena, mis imelik on inimese elu! Kui 
armas oli mul Joosep ja kuidas olen Ma temas 
pettunud!"

Miina sai pahaseks.
„Üks tüdruk peab nagu mängukann poiste 

käes olema, ja sul ei oje mitte julgust ühele ehk 
teisele, ütelda: ma olen sinu ehk sa oled- minu 
oma l"

Ta tundis kahju, et ta poiss ei olnud, siis 
mõiiks ta Joosepile näidata, mis tähendab üht 
õiget tütarlast ninapidi roedada.

Ja Miinas tõusis suur kättemaksmise isu. Seal 
tulid talle Jaani sõnad meelde: „hakake laulu õp
pima, minge linna ja teie käsi käib roiäga hästi!" 
— Ia Miina silmade ees seisid need siidis j«r 
sametis ning kallistes kiwides lauljannad oma suurte 
jaki suuaukudega. „Li tea, niis Jiis Joosep ütlektz, 
km ma La nii suur lauljanna olekstn ja mul k.
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nii lahtised rinnad ja selg on?" armas Miina ja 
ma ütleksin siis talle armastuses: ,,3oofep!" Яда 

I sealsamas kõlasid Jaani sõnad ta kõrwu: „Kas 
nüüdsel ajal poiste puudust on! Teie wõite meel 
paremaid saada!" Nagu tahtmata seisis korraga 
Miina roaimu ees Jaani pisuke ninahabe, Iaani 
ilus pale, mille peal õrn habelkehuit juuste juu
rest kõõmade ääres pisut allapoole wajus, umbes 
na KÕrwalestade otsadeni, ja tuletas Miinale neid 
armsaid pilka meelde. Mis Temalgi Õuna peale 
waadates oli. Sala mõtles neiu: „Küll see rnõiks 
kena olla, kui Saani õrn habe nõnda minu pale 
rnastu puutuks nagu kord tema pöial!"... SärSku 
hakkas ta wärisema, isesugune hingeahastus mal
das teda. Sialgi enne ei olnud ta seda tunnpd ja 
laia hakkas ta „Meie Isa" palmet lugema, et 
oma kurji mõtteid eemale ajada.

Teisel hom,nikul tõusis neiu kange peawa- 
luga ülesse.

8.
porised päervad ja udused ilmad plid lõpnud. 

Meie maa igapäcmane loodus hakkas enesele pa* 
rcmat pühade-ülikonda walmistama, et jõula rvastu 
rnõtta. Tuul pooris põhja ja tõi sellega ühe sl 
Soonte suurtest soodest meie maale külmataadi, kes 
ka ilmarätsepana looduse kallal hoolega ametisse 
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hakkas: porid Kadusid, teed wõtsid enestele kind
lama aluse, ja tihti urots hommikutel kuulda, kui
das maa põrus, kui sõitja wankril edasi ruttas, 
pea puistas ka külmataat esimesi lumehelbeid 
maha ja andis loodusele mõista, missuguse to
reda kuue see wõiks saada, kui ta täiesti külma 
hoolde anduks. Tihti tuli aga sula ja külmataat 
näitas paha meelega näppu, nagu tahaks ta ütel
da: „Missugune üleannetu! Kuidas wõib sarnase 
musta, inetuma räpuse näoga jõuta wastu wot- 
tal" — Ja nagu rvihaga kattis ta sulaks läinud 
maapinna öösel paksu lumeüorraga kinni, pidi 
ju suurte pühade pärast ruttama!

Ka köstri lauljad ruttasid, ruttasid külmataa- 
diga ühes. Ka nemad pidid jõuta ilusa lauluga 
wastu roõtma.

„Betlem Efrata" oli lauljatel .täiesti käes, 
ja isuga ootas köster jõuluõihtut. Ta mõistis, et 
midagi oli ära teinud, mil roäärtus, ja hea Mee
lega waatas ta lauljate peale, kiitis neid, kus 
aga wõis. Ka lauljad püüdsid ihust-hingest! Rõõmus 
meel paistis kõikide silmist, ja seda enam maa
ta sid armsad paarid üksteise otsa. Ka Miina waa
tas Jaani ja Jaan Miinat. See oli neil üsna har
junud kombeks saanud. Siiski täitis Miinat sala 
mure. Tihti, kui teised neiud seletasid. Mis nad 
jõuluks omale lasewad teha, missuguse seeliku, Mis
suguse jaki, missuguste lintide ja lipukestega, 
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krchu punast, kuhu sinist, kuhu walget paela ehk 
sanretiriba panna ehk jakile walge kurgualuse kor- 
dudega teha, siis ohkas alati Miina! Da tundis, 
et ta siin selles .asjas teistega kuidagi wSiStelda 
ei saa. See tegi tema meele haigeks, teiste wastu 
kadedaks. Mitu korda mõtles ta Tallinna kirju
tada ja oma häda õele kaemata, aga ta teadis wäga 
hästi, et sealt midagi saada ei ole. 3a mida ligi
damale jõulud jõudsid, seda tusasemaks läks Mu
na: „Uuidas lähen ma laulma nende; .uhkete tüd
rukute sekka oma wana KZue^ ja sitsirätikuga!"

Seal pöördus kõik korraga teisale!
Ühel päewal astus Keegi mõõras läbi sõitja 

Sawiaugule sisse ja tõi neile paki: olla selle lin
nast ühelt Tallinna woorimehelt saanud ühes kir
jaga. Kiri seletas puhas: pakk oli Kodara wäi- 
mehe poolt. Seie rõõmustas, et rohkemat teenis
tust saanud ja talyiis nüüd oma äiapapatunammat 
ja wäikest Miinat pisukese kingitusega jõuluks rõõ
mustada. Pakis peitus karbikene sigarid, kolpvi, 
suhkrut ja Miinale palituriie ülikonna Laoks ja 
karwased kalossid. Kirssa lõpul palus wäimees: 
„Arge pahandage pisukese anni üle! Meile äLge 
aga sõnagi sellest ninutagie, sest et ma peaaegu 
ilma naise teadmata seda tegin. Ma kardan, ta 
hakkab ehk nurisema, ütleb: lähed kergatjeks, saad 
pisut rohkem palka, ja kohe maja (aastawa; oina 
lapsed jääwad paljaks! Ma mäga palun! pahem 



— 80 —

ALsi ärgu, teadku, mis parem tesb! Ma olen гою*-- 
mus, et mul tubli naine on!"

See wäikene kingitus wäimehelt rõõmustas 
Sawiaugu rähmast enam kui köstrit hea laul. Ise-- 
üranis rõõmus oli Miina. Kohe läks ta kiriku 
alla ja laskis seal omale õmbleja juures uue pa
litu ja ülikonna jõuluks malmis teha, et kiriku 
saada! .

Ka manal oli emaga ühes hea meel wäiMehest. 
„Maladets, nass Jät!"l) urises Mart, ,,ne pame- 
ril bõ!"2) >

3a Miina? Nüüd ei tarmitsenud tal teiste ees 
häbeneda: ka temal olid uued, ilusad linnariided.

„lsea õemees!" mõtles ta eneses.
„Tütarlaps on ikka tütarlaps," naeris isa 

emale, „see pisukene riidehilp teeb talle nõnda 
head meelt!" — ja suitsetas wäimehe kingitub < 
sigarit.

„Isakene!" hõiskas ema. „Sina ikka nii ime
lik, ei tea, kuhu inimene paljalt läheb! 3a roe ei 
tinnariie! Kas sa ei tea, mis kanter ütelnud? Sinna
ni e pidada ikka paremini passima!"

3a passis ka. Ta passis ka nõnda, et Kui 
Miina jõuluõhtul enne kirikuteenistuse algust köstri- 
maija laulule läks, teised üsna kiljatasid, kui Miina 
Uue palitu seljast roõttis ja uue linnariidest ülikon-

1) Tubli poiss on meie wäimees. 2) Ei oleks uskunud. 
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тин» nende ees seisis, ja Larwaseid ^alossa, mis alles 
hiilgasid, jalast ära hakkas kiskuma 1

Kõikide silmad (pöördusid Miina poole, poisid 
Vaatasid koguni teise pilguga Miinat ja tüdru
kud läksid tema wastu hoopis aupaklikumaks: 
Miina ei jäänud ju neist mingis asjus maha! 
Ka köster märkas muutust, ja ehk küll wana naise
mees, käis tal imelik mõte läbi pea: „Miina on 
üsna kena laps!"... Auid jättis mõtte pooleli ja 
ütles: „Ma armem, et meie täna julgesti Issanda 
kiituseks mõime laulda!"

5eda kõik märkas Miina, ja tal oli rnäga hea. 
Ta tundis, et ta praegu enam on kui mitmed 
teised ja julgesti igaühe otsa mõis waabata.

flga missuguse läike ja mõju andis see neiu 
Vaatele, seda märkas kõige enam Iaan: oma silmi 
ei tõstnudgi ta Miina pealt ära! Meed soojen
dasid Miina südant, ja ta laskis ennast neist õhu
tada, sest et see hea oli. Isuga ootas ta pilku, 
kogudusele näidata, et ta mitte see Viimane kihel" 
konnas ei ole: roana lahtilastud, „aistahku", sol
dati tütar. . 1

Ia kui kirikherra pisükesesse jõuluÕhtusesse 
kõnetooli puges, mis altari ette säetud ning kogu
dusele Iõulu rõõmu oli kuulutanud, mis Betlem!- 
Mast tulnud, kõlas üleroalt koorilt: „За sina, Bet
lem Lfrata, Iuuda maal 1" Inimesed pöörasid näod

6
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ülesse, olgu mehed, naised, lapsed wöi wanad rau
gad ja wahtisid ja kuulasid. Selgesti tundis Muna, 
kuidas mitmed tema uut palitut silmasid, ja mär
kas, Kuidas liasernetsa Knn Kotmetoa teenule kõr- 
wasse sosistas: „lVaata ikka, Kodara Hlarbi Mii- 
nal uus palitu- ega see nüüd enam Joosepit taha!"

Laul lõppes. Surma rvaikus walitses all. Ka 
harilikku köhatamist ei olnud kuulda: nii oli laul 
mõjunud. Mitmed manad inimesed pühkisid silmi. 
Kiriksand segas waikuse sõnumite lugemisega- maik
lane köster pitsitas teise silma kinni ja waatas 
määri äärelt alla; ta nägu naeris suurest rõõmust. 
Яда meel suuremaks läks mehe rõõm, kui kiriir- 
herrsa teenistuse lõpul kogudusele kõneles: „Tua 
arm an. et ma teie tahtmise mastil mitte teen, a: 1 
ntas kogudus, kui ma t cwe koguduse nimel kihel 
konna kantert ja arimsaid lauljaid siin tänan., 
Kütib wõirne meie näha, mis tarmis Ininal noor ' 
inimestele hääled on matnud anda, ja nüüd saame 
meie ise tundma, kui ilus see õnnistus on, 
meile Betlem Lsratast on tulnud ja niida meiie 
koorilauljad nii südamest, nii selgelt on wõtnud 
kuulutada. Jumala Õnnistus olgu teiega!" Kirik 
Herrn waatas ülesse just Btiina otsa! lltiina ujus 
õnnes, sest wäM selgesäi tundis ta, et tema see olt, 
kes nii südamest, nii selgelt laulis. Kui kiriku 
teenistus lõppenud j;a rahmas minema hakkas, loo
mis köster igaühele kättpidi „hästi häid pühi!"
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aga iil ii nai tänas ta iseäranis, ning küsis osawÄl it
kult: „Kuidas reie nüüd pimedas koju saate?"

Seal astus Jaan eite ja lubas Mii na Itgt 
mätta. .

„IDäga hea, et teie neiu Kobara eest hoost ' 
kannate, tjästi häid pühi!" ja köstri nägu hiil
gas üleni. * '

Kiriku möörmünbriö hakhasid altari poolt 
küünlaid kustutama ja kirikut pimenbamä, nõnda 
et lauljad widewiku malguses mälja läksid. Siin 
märkas Hliina, kuidas feärneripoifs juuli juurde 
ajus ja teiste selja taga neiu käe oma pihku wõt- 
tis. Ikka koomale nihkusid lauljad, et wääritrepijž 
alla minna, ja kogemata paistis NTiinale, nagu oleks 
kiriku alt kingisjeipp Kalatoa Ellale midagi pihku 
pistnud, aga nõnda karmi ja salaja, et teised seda 
ci peaks märkama. Kui lauljad juba juure ukse 
figi olid jõudnud ja jeal üheskoos mälja tungisid, 
{tundis Hliina, et ka temale keegi midagi pihku 
surub. Ea hoidis kinda kõmasti rusikas ja wõitles 
endaga, mis teha. Gli häbi ümber pöörda ja 
waadata. Et aga keegi ikka enam jjeale whus, 
pidi HTiina korraks järele andma ja pakutud asja 
mast и roõtma. Hga tema kõmasti rusikasse surutud 
sõrmed ci tahtnud kuidagi lahti minna ega asja 
mastu mätta! Kända liikus ta kirikust mälja. 
„Miina, teie tulete minu peale?" küsis Saan W\» 
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r ihu uh je ees Hliina häest, hui teistega juma
laga oli jäetud.

„(Ei tea!"
„Palu Hliinat! Hliina tahab ju palumist!" 

naeris kirikumõisa Hnni. Hliina läks.
„Kuule, Hliina!" rääkis Saan teie peal äri- 

tatult. Hliinale oli Saani Hääl wõõras; ta pöö- 
ris oma näo Saani poole.

„Hiis on?" küsis ta.
„Kas tead Hliina?" Saani Hääl mörises. ,,Hla 

tahtsin sulle ühe pisukese asja anda. Kas sa töötab 
roastu?" Hliinale tuli lugu kirikus meelde. Särshu 
käis tal mõttest läbi: „See oli'Saan, hes pakkus!" 
ja tal oli pisut kahju, et mitte mastu ei olnud 
wõtnud. .

„Kes see kassi kotis ostab?"
„Saan naeratas piinlikult. „Sähke, siin ta on!"
„Sa miks pean ma wastu mõhna?" küsis 

Hliina.
„Hoh, heake küll," üttes Saan, „siis hea küll! 

Ma pakun inimesele, kes mulle kallis, pisukese 
asja mälestuseks, ja see $i roota ro astu! Ei, neiu 
Hliina, nii ei lähe. Kui teie mind ei roihka, siis 
roõtke!"

„Ma ei roihka teid sugugi!"
„Siis sähke!"
Saan toppis pisukest karbikest neiule pihku.
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„jaan, mis teie mässate, kuhu ma sellega 
lähen!"

Jaan märka? aga llliina 'häälest, et wastupa- 
. nek südamest ei tulnud. Ta wiskas ohjad omale 

kaela, tõmb as neiu pahema käeja oma id astu j« 
parema käega neiu pead enese huultele wajutades 
andis talle mitu musu. ;

„Jaan, Jaan, ega sa hull ei ole!" kähistab 
ITtiina, „mis sa jändad!"

Ta aias enese Jaani kate wahelt siregeks M 
tõmbas suure rätiku üle silmade.

„See oli selle eest, et sa tõrgud!" sosistas Jaan.
„Sa oled üleannetu, rumal inimene!" Hin

nale tuli wefi silmi.
„Ja minu pisukest andi sa ei taha?"
„Li!"
,,IHa olen su peale wihane!"
„Gle!"
„Miina, sa teed minuga ülekohut!" rääkis 

Jaan paludes. „Ula hoian sind nagu oma silma
tera, hoian sind teiste pilke ja naeru eest ja selle 
tasuks saan wiha, põlgtust!"

Jaan pidas hobuse kinni. Hitina hüppas wälja.
„Sähke, siin on!" palus Jaan. „See passiL 

teie uue riietele nii roäga!" ja pakkus neiule 
kingitust.

„Huhu ma ta panen! Teised naerauxab!" was- 
tas Miina tasema, pehmema häälega.
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„Siis hoidke minu mälestuseks," ütles Saan 
järsku ja kindlalt, „ehk ma wiskan siia maha! 
lOotKu, Kes, kurat, tahao!"

Hiifuqune järsk pööre Saanis murdis nem • 
wastutõrkumise, ja wastuõansmata laskis ta sün
dida, et Saan kingituse temale pihku surus.

Saani meel läks rõõmsaks. „Ela hästi, Mii- 
naks!" hüüdis ta neiule, --- „homme tulen wan
tama!"

Miina oli wäga üritatud.
Nii hea meelega, kui ta enne oli soowinud, 

et Saani õrn habe tema palet paitaks, nii wastu- 
meelt oli kõik Saani olek praegu. Saani teos, 
paistis Miinale midagi wastutõrkuwat, pealetun- 
giwttt, üleannetumat.

See arwustaw seis Saani mastu kadus aga 
niipea, kui ta teelt Koju poole hakkas fantmuma.

tDirwcmdam walgus helkis kambri aknast jalg
teele ja enne, kui tuppa astuda, jäi ta akna rvae- 
rvalise malguse alla seisma ja maatas pakikest, 
mis Saan talle pihku oli pistnud. Ettewaatlikult 
wõttis ta paberi ümbert, — pisükene Kastikene 
tuli nähtawale. Ta awas kaane! Süda põksus 
üritusest, jalad nõtSusid pisut. Grn, walge will 
waatas neiule roastu. Ta tõstis peenwilla eest 
ära, — karbikese põhjas magas pehme, walge, — 
niisamasuguse -õrna nagu peale oli pandud, — 
puuwillas hõbedane rinnanõel: ankur, rist ja süda!
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.Mis Uus!" ohkas Miina ja astus rwnfuft 
lärkiwa naoga tuppa kallist kingitust seeliku tasku 
peites.

Suurte küsimistega wõeti Miina kodus wastu.
Miina kõneles ja oli üliõnnelik. Ta rääkis, 

kuidas kiriksand neid kõige koguduse ees täna
nud. Isal emal oli Miinaga ühes hea meel, ja 
karra räägiti ühest ja teisest ja mindi hilja magama.

Teisel päewal oli Miina wara jalul. Ta läks 
loomi, l^hmi ja lambaid talitama.

Laudas wõttis Miina Jaani kingituse taskust 
ja rvaatas teda latretule kunral. Kingitus oli tõesti 
kena. Ta pistis selle oma rindu just kurgu alla, 
süüdis musta jakikäise latriukse klaasi taha ja 
rvaatas. passis wäga! Leal tuli wüike lammas 
llliina jrmrde, seesama tatl, keda Miina suwet 
oma küest oli söötnud, ja waätas Miina otsa. Miina 
hakkas ta kaela ünrbert kinni ja andis tallele 
suud.

Kõige jõuluaja oli Miina üpris rõõmus, pü
had näitasid temale rõõnrsaniad olewat kui enne. 
Seda märkasid ka isa ja ema. Jõulus käisid neil 
hoopis rohkem külalisi kui iialgi enne. Esimesel 
pühal tuli Jaan teiste laulja poistega Samiaugule, 
tõi Kodarale ilusa pudelitäie topel-proowi wõi ,,sis- 
nat" pühadeks, sest ,,mina ju kõrtsimehe poeg^ 
kes sihukese asjaga ümber käjb," nagu ta ise 
üttes. 1
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Ka mõned lauljadtüdrukud käisid Satmaugul 
Miinat roaatamas.

Nõnda läksid jõulud ja näärid. Külalised käi- 
jid ja käidi külas — ja igal hommikul käis IH ima 
laudares latreukse klaasi pealt oma uut rinna- 
nõela waatamas, kus ta rõõmutujus lambatalle mu- 
futas.

Näärid tõid Miinale meelehaiget. Külaeided 
rääkisid: Iaan olla wiimasel jõulupühal all-wal
las pori-külas wäga joobnud olnud ja külapoistega 
kiskuma läinud, kes teda koledasti peksnud.

See tegi Miina meele kurwaks. Saan, kes 
temaga nõnda hellalt ümber käis, olla joobnud 
olnud ja kiskunud!

„Saani peab hoidma!" mõtles ta. Sa mida 
rohkem ta mõtles, seda enam sai ta kindlaks, et 
Saani on tarwis hoida. Sa Kord sosistas ta oma 
armsale lambale: „Saan wõib !hukka minna, kui 
ta sarnaste tüdrukutega, nagu: Kalatoa Ella ehk 
Mõisa Suuli wõi kirikumõisa Hnni, kokku jagb,.. 
Need tahawad ju Saani raha, aga mitte Saani 
ennast!"

Siis tärkas tal mõttesse Saanile ütelda yx 
paluda, et ta ei jooks ega rumalusi ei teeks!

Hga Miinale tuli weel enam meelehaigust. 
Ühel päewal rääkis ema salaja, et inimesed pi
dada arwama, et see suur jõulukingitus ei ole tul
nud Tallinnast, waid Saani käest. Miina Kohku« 
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üsna walgeks. Pikse kiirusega käisid ta! kõiksugu 
mMsd peast läbi. Näis wõimalik olewat, et kin
gitus Jaanilt tuli. Hga miks pidi ta seda nii s«- 
lasa tegema? Miina! oli hirmus häbi. Rohe sai 
ta aru. mis kole jutt sellest mõis sündida, kui asi 
tõsi oli. ©ma au tundis Miina juuksekarwa aisas 
rippuwat. .

.,Hga meie roõime ju järele pärida?" ütles 
ema. kui ta Miina kohkumist märkas.

„Nelle käest?"

..Tallinnast 1"
„mis kasu sellest on," seletas Miina, Kes siin 

emast kawalam tahtis olla. „Siis jääme meie Kõige 
ees narrideks, kui meie sellest ise hakkame 1ш> 
maina! Jäta see minu hooleks, küll ma kätte 
jaan I Sina kinnita aga kõigile, et see üks kiusu- 
jutt on!"

üksinda olles hakkas Miina selle üle rahkenr 
järele mõtlema. Ta kaalus asja igapidi järele, 
ja leidis, et selles midagi hullust ei ole: SaanW 
rvõimad kõige ausamad mõtted olla. Saan, kui 
tema seda tegi, siis kõige paremate mõtetega Miin« 
Mastu. 3a korrtaga paistis Saan Miina silm« 
päästjana, kes -sallida ei taha, et Miinat teiste^ 
põlatakse, rvihatakse — waefufe pärast!
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9.

pühad läksid, läksid Tuimale suure arutamise 
sa mõtlemisega. Kogemlata, nagu tahtmatu oli ta 
imelikku märku sattunud, kust raske oli mci li a pää
seda. Tftis pidi ta tegema? Klati ja alati seisis 
3aan tema silme ,ees. Väga hästi märkas ta, 
mis Jaanil., mõttes oli. Ja Jaan oli 'Tltinale enam 
meele järele kui keegi teine, enam kui Joofepi 
Joosep oli küll waiksem, mõistlikum, aga Joosep 
oli julguseta poiss, kes Hinnaga, peale armsa Maate, 
mitte midagi muud ei julgenud ette mätta. Seat 
segas aga kurb toon Tuina rõõmsa arutamise sekka: 
kui Saan niisama petab nagu Joosep! 3a igatsu
sega ootas ta tulewikku, jälle neid pühapäiwi, 
mis saatus! wäiksid selgitada. '

(Enne kolmekuningat sai Htiina isa emaga 
kutse Knnusele tulla kolmekuninga päewal pühi 
saatma. Joosep ise oli kutsunud ja HTiina otsa 
nõnda waatanud, et HTiiua lubas.

Glid seal ka ümberkaudsed nooremad hoos; 
pill urgas ja löödi tantsu.

HTiina oli enesele uued, kingitud riided selga 
pannud ja paistis teiste seast nagu roos lihtlillede 
Hulgast roälja. Яда imeks pidi ta panema, et tei
sed ümberkaudsed neiud, kellest üksigi laulmas ei 
käinud, temaga mäga pilkawalt ümberkäisid, poisid 
aga piinasid teda seda rohkem tantsuga, nõnda et 
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Miinal üsna hing Liuni jät ja rvüsimus, peale
Kippus. '

Joosep oli Minaga endine. Ühe tantsu ajal 
rääkis Ioosep temale KSvwas.se: „TITiina, ma ta
han sinuga midugi tähtsat rääkida, läa lähen wa- 
r.cma inimestele keldrist õlut tooma, ia tule toälja, 
rehe all saame kokku!'J

Soe hoog häis Miinal üle Keha. Ta wõitleš 
ise enesega: minna ehk mitte?

'õoosep läks, kapp käes.... IDarsti tõusis Miinck 
ka ülesse ja puges, toa waheuksest rehe alla, ilma 
et seda keegi oleks märk anuv.

pill hüüdis toas edasi. •
Mõne minuti pärast ilmus Joosep. Ta wõl- 

tis Miina käe pihku.
„Mina, miks sa mind põlgad?" küsis Joo

sep äritatult.
„Mind põlatakse!" mastas. neiu.
„Mitte mina ci ole see, kes sind põlgab," was- 

tas, Joosep, „aga sa teed nssnda imelikult, et 
ma aru ei jaa!"

„(Et ma laulmas käin?"
„Iah!"
„Ja seda ja ci taha?" küsis Mina.
„Li taha! Mul on sinu pärast üsna hirm ja 

kahju. Sa ei wõi pnoata, kui armas ja mulle oled. 
Ma armun, et mu oma elu mulle nõnda armas ei 
ole. Mõtle, mis mu hing seal juures ütleb, kui ma 

KSvwas.se
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näen, kuidas sind püütakse, ja sa ei saa sellest 
aru!" Joosepi hääl kähises. „Utiina," Joosep pit
sitas ITliina kätt, ,,3aan on üks hukkaläinud poiss. 
Linnas on ta pärast jõulu isa raha ära prassinud, 
ma ei taha ütelda, kus! Teised räägiwad, et 
ta jõulus pori-küla poistega on kiskunud! Ta 
tahab sind petta, Utiina! ära mine enam laulma! 
Htis sa arrvad, kas see kellegi au on, nõnda käia? 
3ää koju! miina, mu kallis Utiina!"

Ta hakkas jälle Miina ümbert kinni nagu 
kord enne ja katsus talle suud anda, aga Miina 
surus pea maha ja Joosep puudutas oma huul
tega tema peiarätikut. Joosepil jäi hing rindu Kinm. 
„Räägi ometi, Miina!" sosistas ta.

„Mis pean ma rääkima?" küsis Miina. „Ute 
ei ole kusgil paha peal käinud, aga sina, ja tei
sed tüdrukud käiwad minuga nagu, Jumal teab, 
missuguse wiimasega ümber!" Miina hääles oli 
nutumaiku tunda. „Sina oled nõnda tonn, nagu 
Mõni pahur härg. Vi käi enam pühapäiwiti meil, 
ega midagi! Ise musutad mind, aga pärast jooksed 
Kõrde ja katsud seal, kuidas lood läl^wad! Miina 
silma tulid pisarad. „Ma arwasin ka, et sa mees 
oled, aga midagi!" Miina tõmbas oma käe lahti.

„Miina?!" sosistas Joosep suures kunvastuses.
„Mis, Miina?!" reastas neiu pahaselt. ,,Se 

arrvad, et mul ei otegS südant! Li, Je* Miina fonS 



— 93 —

йта Joosepita küll läbi! За armastust kerjama 
ma ka ei hakka!''

Joosepi käed mürisesid, põlmedest kadus jõud. 
Niisuguseid sõnu mõis ta küll mana Mardi suust 
kuulda, aga mitte Miina käest.

„Miina?!" hüüdis ta meel korra.
„Noh, ütle ometi, mis kurja ma olen tei

nud, et sa ikka — Miina ja Miina — karjud?"
„Kalits Miina," Kinnitas Joosep, „sa ei ole 

mulle midagi kurja teinud, ainult mina sulle, et 
ma sind maewan, ütle mulle, Miina, kaS sa mulle 
tuled, kui ma sinu wõtan?" küsis noormees.

„Яда sinu isat emat?" päris Miina.
„Need on roastu, aga ootame meel, küll nad 

järele annawad!"
„Millal?"
„Seba ma ei tea!"
„3a laulmas ei luba sa mind käia?"
„Li, kui see mu mõimuses oleks!" wastas 

3oosep.
„Siis ei usalda sina mind, ja nüüd ütlen 

mina: mina ei usalda ka sind, — ja jutt on 
otsas!"

„Miina?!" Küsis jälle 3oosep nagu ei tahaks 
ta oma kõrwu uskuda... lVastuse asemel kuuldu
sid Miina kerged sammud üle sõniku. 3oosep tuk
kus Mõtetes. -
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Teinepool nurgas möög is roa [ihas, ja kuhk 
loputas tiiroaöegia ja laulis oma esimese laulu... 
Joosep ärkas ja läks tuppa. Ta silurad otsisid 
Utiinat, kuid see oli Kadunud.

Kui w an emad koju tulid, magas Miina no
rinal.

10.

Peale Iõulu hakkasid köstri lauljad jälle hoo
lega hoos käima: laulupidu oli oodata, ja Karu- 
laba lauljad ei tahtnud wiimased olla.

Ka Niina käis korralikult laula harjutamas. 
Köster oli ütelnud, et see patt oleks, kui Miina ei 
lauluks ja nendega ühes Taaralinna ei läheks. 
Miina ei tõrkunud ka minekule enam roastu; tun
dis ta ju roaga selgesti, et kolmekuninga päemaga 
tema röitmafe lõnga Joosepi ja enese roabel katki 
oli tõmbanud! Esiotsa tegi see talle roalu, aga kui 
ta jälle laulmisel hakkas käima, jälle Jaaniga 
kokku sai, siis kadus wiimane jälg tema süda
mest Joosepi roastu ja "Jaan roõttis seal aset. Ja 
kui nad laulsid: ,,£aP mind armsa rinnale," siis 
roaatas Miina oma ilusa sõstrakarroa silmadega, 
Jaani otsa, et Jaan tahtnrata naeratas.

Mida rohkem keroade kätte jõudis, seda sü
damlikumaks läks Miina roahekord Jaaniga, nõnda 
et lauljad seda selgesti märkasid ja Jaani ja Mi»- 
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nai paari lugesid. Mil katsusid wahel tüdrukud 
Miinat pilgata, aga Jaan astus alati südikalt neiu 
eest wälja. 3gcit niisugusel korral tundis Miina 
Iaani roastu tänu, ja tal näis koguni inrslÄ 
olewat, et ta kord seda weidrat Joosepit õuta sü
dames oli wõinud kanda, Joosepit, kellel julgust 
ei olnud oma soowiga wanemate ette astuda ja 
seda läbi wiia. Iseäralist suurt tänu tundis Miina 
Jaani masin selle inetuma riidekinkimise jutu lõ
petamise pärast.

„Kuulge, neiu Kodar, inimesed räägiwaö, et 
mina Teile need riided ella kinkinud?" Küsis kõrid 
Jaan Miina käest, kui ta nägi, kuidas tüdrukud ise
keskis Miina Üle naersid, „mis Teie sellest >ar- 
wate?" Neiu läks kõrwuni punaseks, aga oma 
üritust maha sumdes ütles ta: „Ma olen ka seda 
Kuulnlld, aga siiamaale ei ole ma Teid meel selle 
eest tänadagi saanud! Glge õige terwed!"

Jaani käes oli nüd kord punastada,: aga ka 
tema sai sellega hõlpsasti toime ja rvastas: „Seba 
roiisi on hästi hea teise naha peal liugu raska! 
Kas ma mõnele muule ka mioagi ei ole kinkinud?"

,Ta waatas teiste tüdrukute otsa.
Tüdrukud lõid silmad maha, ia sellest päe- 

mast oli riidekinkimise juti otsas.
Miina oli lolle üle ülitänulik ja teisel puhm 

kandis ta laulmisel Jaani kingitud dununeda eos.
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„Miina läheb aga Õige saksaks," ütles kiriku- 
akt Kingissepp poistele.

„Kets need saksad siis taewast on tulnud?" kü- 
fls Iaan.

Nüüd juhtus ka tihti, et Jaani Miinat ühes
koos tnõisast kojupoole läksid ja polnud neil ju
tust ka puudust.

pärast liharvõtte pühi, kui Miina jälle oli 
kuulnud, et Jaan pühadeajal joobnud olnud, mööda 
malda ümber ajanud ja mõisakubjaga kiskunud, 
julges ta Jaani käest koju tulles küsida: „Яда ma 
kuulsin, et .Teie pühadeajal joobnud olete olnud 
ja mõisas kubjaga riielnud?"

„Inimese nõrkus!" naeris 3aan.
„Rahju küll!" aastas neiu.
„Kas Teie seda ei taha, et ma sihukene olen?" 
„Li!"
„pisikene, roaga tallekene!" naeris 3aan ja 

waatas Miina silmi. Miina naeratas.
,,(Dn aga soe!" rääkis 3aan, kes juttu teisale 

tahtis ajada- „tänawu lähewadgi ilmad wist soo
jale!"

„Mis seal soojale minna, ongi ju päris ke- 
rvade!" taastas Miina.

3lm oli palata ja mõjus käijate peale. Mõ
lemad waikisid. 3aan kartis, et Miina jälle juttu 
endise asja peale ei aja ja küsis: „Ma kuulsin/ 
maikuu esimestel päewadel on kirikherral sündi- 



— 97 —

misepäew; ei tea kas köster teda lauluga iilesfe ei 
peaks ajama?" ,

Miina ei teadnud uridagi wastata.
Lellest päewast Katsus aga Iaan ennast iga

pidi Miina meele järele ülewal pidada. Miina mW- 
kas seda, ja tal oli hea meel. Üks asi rvaewas 
aga Miinat weel, ta ei teadnud. Kuidas riidekinki- 
misega lugu .oli. Tallinna ei olnud ta weel kir
jutanud ja Jaani käest küsida, ootas parajat aega.

Heg tuli.
Köster oli tõesti nõuks wötnud kirMherrat 

lauluga ülesse ajada. Lhk sündimisepäew küll töö- 
päewa peale oli juhtunud, siisgi sai ta lauljad 
kokku, kes aga kohe minema läksid, kui kirik- 
herva lahkus, — tass kohwi ja kanikas saialeib» 
rosinatäppidega, — äva oli söödud.

Mõisast minnes jäid Jaani Miinat jälle ük
sinda.

Ilm oli täiesti palaw, kewadine.
„Gleks üsna hea," rääkis Miina, „kui päe- 

wawari nagu saksanaistel oleks."
Jaan waatas Miina otsa.
„Ma kingin teile," küsis Jaan, „kas töötate 

masin?" Nüüd nägi Miina, et ta rumalasti oli 
rääkinud, paistis, nagu oleks ta Jaani käest seda 
peale ajanud, sest riidekinkimise lugu polnud weel 
selge. Ta punetas üleni. Seal tuli talle aga meelde, 
et nüüd paras aeg on saladust kätte saada ja 

7
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pilgates küsis ta: ,,3a jälle õemehe nimel nagu 
jöulus?" «

Jaani nägu ^kahmatas w alg eks, siis lõi puna
seks, ja sõnu otsides küsis ta: „Kas see Teile 
wastumeelt on?" '

5ee küsimine õli küll wabanduseks üteldud, 
aga miina märkas, et kihelkonna juttudel õigus 
oli. Niisugust pettust ei uskunud ta 3aani pool . 
Ta tundis enese korraga maha tallatud, Kihel 
konna ees naeruks tehtud olewat. Ta silme ees 
seisis selgesti tema tulewik, — pilke näod, kiu 
see ieadwale tuleb. Kibedad pisarad tulid tema ilu 
.aist silmist ja maharõhutud häälega ütles ta läbi 
pisarate: „За kelle silma ma nüüd meel kõlban!"

Ta pööris enese 3aanist eemale ja pühkis 
ninarätikuga silmi. .

Ka 3aan nägi oma rumalust.
„Munakene," rõõmustas 3aan neiut, „Mii 

na, ära pahanda! Ma sain ise pärast aru, et ma 
wähe rumalasti tegin; aga ütle, kuidas mõisin ma 
oma lugupidamist ülesse näidata? Ma nägin, kui 
das teised Teie üle kadedad olid, ma tahtsin näi 
bata, et Teie tuhat korda enam olete kui teised, 
kõige wähernalt mulle!"

Miina silnrad jooksid wett.
„Teised naerawad minu ja mu Vanemad sur 

nuks, kui nad teada saamad! Kuhu lähen ma selk> 
häbiga?!"
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Iaan oli Miina ligidale astunud ja rvõttis, 
neiu paherna käe om-a pihku.

„Miina," rääkis ta, ,,feda ei saa keegi, peale 
sinu, teada, — ja kui teawad, siis teadku... Mii 
na, sa oled mulle kõige armsam, armsam Kui üksgi 
muu! Miina, ära ole minuga kuri! Uneta see 
rumalus ära l"

Ta hakkas Miina ümbert kinni, surus tema 
pale oma mastil ja rvaatas waimustatult tema 
mesist esse s õ siraka rwa silmi.

,.Teised näewad, Jumala nimel, ära hulla i" 
kilkas Miina. ,,Miina!" büudis Jaan ja surus 
oma pale jälle mastil Miina oma ning sosistas 
talle kõrwa: ,,Ka$ sa mind armastab?!"

Täis lootust maatas neiu nooremehe otsa, pi 
sarad kuirniasid tema silmis ja niisama tasa sosis
tas la: „õa!"

Hab olid metsa hakule jõudnud, kust otse 
salgtee läbi kaasikunurga teiselepoole rnälja wiis 
ja selleläbi umbes pool rndrsta ringikäiwat maan
teed lühendas.

,,Ka£ läheme siit?" küsis, 3aau, „siil on pa
rem minna!"

Miina ei rnastanud midagi.
3a käsikäes kadusid nad metsa magusasse 

marju...
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u-
Laulupidu oli käer. Niihästi pM'kvm«itee, 

^rui ka agendi^herrad olid tublisti tööd teinud. 
rähmast wooltiS igast Eestimaa nurgast Taaralinna 
kokku. Kirjutati Galchis Kõige toredamaid ja mai- 
mustawaid kõnesid, räägiti kõiksugustest isainaa- 
listest asjadest, nagu: Taara kuulsasse linna woolab 
nüüd tuhandeid rähmast kokku. Nende nõu on Lesti 
laulu ja mängu kuulda, mis tuhandest suust ja sa
dadest mänguriistust nende kõrwu kõlab. tOanao 
Taara müürid ja wanemuise küngas waatawad 
nagu imeks pannes kõige nende piduliste otsa. 
tVSrdKu teid wanemuine ise oma maimuga! puhuge 
hästi, teie Eesti pillid ja pasunad! Tere tulemast 
kõik'teie Nalewi kanged Kaswud- tedre toredad 
tütre-tütckü- teie kõik tulete priiusepidule- tere arr.u 
sasti tulemast!

pidu tõsteti korraga suureks isamaaliseks wä- 
gitoäks; mõrreldi eestlasi mana - greeklastega, ke-> 
(dlpmpiale tõttasid, ehk küll lauljate segs enam poo
led olid, kes ei Glympiast ega greeklastest nridagi 
ei olnud kuulnud, isegi noodid ära wahetasid ja sop- 
raani kas mõi passinootidest laulsid.

piduga taheti midagi suurepäralist, midagi 
mõrmatumat korda saata,. Illuistne pühadus uadu^- 
nagu pidu juurest, ta sai ülessepuhutud asjaks.

Köster ootas pidu pikkisilmi. Ta tahtis näi
data, et tema ainus Israelis ei ole, kes pahmast 
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nTCttobci ci TtiõtsfQ. 3d dH ftit/iis- Q-9 ■- ilTitudlt., ontc 
Mimale, ilusat linna näidata. Ka Mirna ootas pihib 
Kostev oli lauljad ajalehte toredate tükkide ette. 
luHeunsega palaroaks ajanud, iiirnctas iga hai
nentat mõtlejat isamaa äraandjaks eh^ k ah suliseks 
seltskonna liikmeks, nõnda et iga laulja Karulabas 
end nimelt milleksgi suureks pidas. ,

Kostev teadis rääkida, sover olla talle kirju
tanud. et laulupidul ka suurenrad (Eesti kunstnikud 
helikum -s ülesse astuda. „3a siis wõite jse näha 
ja kuulda," seletas Herrn Mops, „mis imet inimene 
helikunstis (ta oleks nimelt sõna „rvõidus" kunsti 
asemel tarvitanud, aga sel ajal jäeti uus.sõna liht
salt raswaste asjade ilusa laike tähenduseks) raõib 
teha," kuna ta Miina otsa waatas.

3a Miina kippus ka ihust hingest pidule. Hagu 
pisukene süüa saanud loomakene hakkas tundmine 
Miinas häält tõstma: sul on ilus hääl ja ilus 
nägu, ja wvid midagi ette wõtta, kui selleks- aga 
hea juhtumine peaks tulema.

3a kas polnud Miinal hea juhtumine olnud i 
Ioosepi ja 3aani wahel oli ju suur maks!

Tihti kujutas Miina, iseäranis niisugustel kor
dadel, kui köster oma Kõnekunsti laulikute elu 
kirjelduses oli näitanud, oma maimu silma ette: 
,Ma lähen laulupidule, seal kuulewad mind suu
red saksad ja, wõib olla, ehk leitakse mõni rikas 
inimene, kes armu poolest mind edasi laseb õppida 
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ehk minu üle inaimustatub saab ja niisuguseks 
kuulsuseks teeb nagu köstrist kiidetud suured laul- 
1 annat). 3a kas ei laseks ta siis ka end suure ,,aus- 
nitiga" ülesse wõtta?"

Ta surus küll sarnased mõtted maha, aga seal 
kerkisid nad uuesti ülesse, kui köster jälle kuul
satest laulikuist hakkas rääkima.

„Яда kui mul tõesti wõimalik on edasi kau
gemale saada?" armas Ittiina.

Talle tulid lood waestest tütarlastest ja Ku
ninga poegadest meelde, mis teda lapsepõlwes wai- 
mustasid', kes ka waeseid tütarlapsi klaasmõisusse 
olid wiinud ja neid ,seal kuningaprouadena ülemal 
pidanud.

„See on luule," waidles ta niisugustel kordadel 
mastu. Яда sealsamas tulid tõsised, kained tege
liku elu pildid neiule ureelde, kuidas sealt ja sealt 
Sun ja Liisu rikkale peremehele saanud ja praegu 
õnnes elawad. Miks ei roõi ka tema Jeõa saada! 
3a 3aau austab teda, armastab südamest, lubas 
teda oma kulul pidule rviia.

Яда isa? 3sa oli esiotsa küll rauda wastu! 
„Ma olen kuulnud," rääkis ta, „et kirtkherra oma 
Яапк ka ei pea minna laskma."

„Neile pidada külalised Niiast tulema," sele
tas Miina. „Proua ütelnud, kui Япш luba küsinud 
laulupidule minna: „Sa ei saa mitte minema. 
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meile tulewad wSSrad. kes siis riided puhastab ja 
saapad wiksib?" ,

Зд, tzui rvõõraid ei tuleks/' küsis Ulart, ,/kas 
liis saksad wiksimata saabastega käiksid? §aa- 
pad wiksib?",.. poolis Mart.

Kui ta aga nägi, et tütar wäga hea meelega 
laulupidule tahtis minna ja igal päewal sellest 
rääkis, siis läks ta ise köstri juurde, et, asja üle 
kuulata. Köster armas aga, kui Miina ei tule, °iis 
minna ka ei maksa. See tõstis wanamche uhkust. 
Ta mõtles pisut: siis ütles ta järsku: „Eks ta siis 
mingu!" Uga köstri poole pöördes ütles ia. ,,ZDi- 
sake aga siis nooremate peale ka silma!"

„3a, jaa, kuidas siis!" wastas köster targa 
näoga... 3a lauljad läksid, läksid suure pika kähe- 
bobufe шaakriga waksali poole, et sealt raudtee! 
Taaralinna tormata.

päew oli kole palaw, tee tolmas ja kititas 
köitjate silmad ja Kõrwad paksu korraga üle.

pikk tee hobustega suure soojusega närWas- 
tas lauljaid, ja oleks kottu mitte nõnda palju 
pidurõõmu ligi w c elud, oleksid mitmed sõidu üle 
nurisema hakkanud. Weel hullem oli sõit raud
teel! Magun oli inimesi täis tuubitud. 3a niis- 
sugune õhk? Minestusse wõis langeda. Tolm, higi-, 
iaapamäärde-, leiwa-, heeringa- ja tubakahais täi
tis waguni alt, kuni ülesse laeni! 3a inimeste 
näod? Nagu wäsinud rehepeksjail: higised, tolmu
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sed, mustad ja wäsinud. Imeks tuli panna, mis
sugune kroonu'käsk neid ra'hulisest kodust, waikse 
töö juurest wälja oli ajanud.

Nagu rehepeksjad jõudsid Narulaba eestlased 
Taara linna.

Tu'handekirjaline waatekoht arvas waksalis 
lauljate silme ees. Kõik oli wõõras. Tuhanded 
inimesed käisid edasi ja tagasi- tõukasid üksteist, 
põimisid läbi, naersid, teretasid, suudlesid,- kõikide 
silmad otsisid nagu midagi... Wõõrqs, piinlik, 
E/uro! Ka Karulaba lauljad olid nagu rvöorad 
lambad wõõras karßas. Köster oli nad waguv.ij: 
wälja toonud, ja nüüd seisid nad ühe koha peal 
paigal jn ootasid nagu kedagi.

„GH, Gotthard, sina oled?!" hüüdis korraga 
keegi saksakeeles nende selja taga. Zelle peale tuli 
magus suudlemine, kus kaks ninakiabet teineteisesse 
ära kadusid. Lauljatel oli piinlik waadata, mõ
ned pöörasid selja. „Ehregott!" sai waimustatud 
köster musutamiste wahele hüüda.

„Nüüd jääd sa minu suurde?" küsis wÕÕras 
herra jälle saksakeeles.

„Mul on lauljad!"
„GH need anna ära! Korra tuled sa siia, ja 

nüüd ei saa meie klaas õlut koos ära juua?"
„Kellele?" küsis köster. — Wõõras õpetas, 

kus juures nad edasi läksid. Lauljad seisid ja waa- 
tasid, kuidas masin liikuma hakkas. Warsti tuli 
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Köster ühe inimesega tagasi ja ütles, lauljatele: 
„See herrsa wiib teiö korterisse, olge seal! Nla 
pexrn komitee ülesse otsima ja seal ülesise andrua. 
Arge mind nõnda ruttu oodake. Elage nagu kodus !" 
Köster kadus LlMegotiga. „Jetzt kommst du doch 
zu mir um ein Glüs Bier' vernünftig aus zutrin
ken !" 1) olid rviimased sõnad, mis lauljad Kuulsid.

Juhataja talus lauljad läbi linna ühte kauge
masse nurka, miilas neile ühe tühja maja nagu 
aida kätte, kus kubu hõlgi sees oli, käskis neid 
rahulikult puhata ja läks. Lauljad ei teadnud mi
dagi ette wõtta.

„Kuhu see köster kadus?" küsis üks laulja 
pahaselt.

„Tema wiskab nooremate peale silmi!" nae
ris teine, ka pahaselt. '

„Ja, jaa!" wastas kolmas. „Kuidas siis!"
Jaan lõpetas selle wõõraslawa oleku. Tema, 

kõrtsis üiessekaswanud, oli kõrtsikohas sarnase 
öömaja andmisega harjunud,^ Ta jagas õlekoo 
kaheks, andis ühe poole neidudele, teise poistele ja 
muretses peju wee ja muu tarwituste eest.

Natukese aja mõtlemise järele tuli lauljatesse 
uus elu. ja tunni paari pärast tundsid nad endid 
peaaegu nagu kodus.

i) „Nüüd tuled sa ometi minu juurde, et üht mõist- 
titku klaasi Õlut luun!"
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Köster ihnus alles teisel päewa^ LeMyommiku 
aial uudse ajalehenummer pihus. Imelikult paistis 

* lauljatele, kuidas köstril kodune maga laad ära 
cli kadunud. „Hurra!" Mudis ta sisse astudes. 
,.piöu hakkab, pere taadikene! liofy, kuidas ma
gasite. kas selts oli hea?" Ta naeratas.

Ia Miinat ühes toanurgas märgates, küsis, 
ta: „Noh, minu Miinakene, kuidas läheb, kas hääl 
on endine. Täna algab meil suur töö!"

INiina lõi naeratama, aga see ei kõlanud 
iem!a uniste silmadega ega mäsinud näoga sugugi 
kokku.

„ntitte nõnda nukker olla," rõõmustas kös
ter lauljaid, „kuulake, kuidas teised elawad!"

Ta mõttis lehe ette ja luges: „Koguni suur 
uh adus täidab mu rinda, kui ma seda kirjutan. 

Г-tu süda 'hüppab sees teades, et eestlasel jälle mõi- 
malik on mitme tuhande häälega priiuse mälestu
seks oma keisrit kiita, pühadus täidab Taara lin
na! päikene mängib ülemal teemas Ilmarise kojas 
ia aoaatab naeratades alla, — meil on pidupäern! 
Igaltpoolt rnoolab püha Testi pinnalt ärkanud poegi 
Caaralasse, juba tee peal kuld selget häält kuulda 
laskes. Terme r ahmas on otse tõusmas: igal pool 
rõõmust äraseletatud näod, pühadusest hiilgamad 
silmad, lustist magus jutt, hõissa! täna köidab end 
laulumägi (Eesti kindlusega!" Selles toonis luge 
köster meel kaua edasi, ja imeks oli panna, Kuida 

V> 
U

i
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u iifimus kuulajate paledelt kadus ja rõõmu? meel 
ajet wõ-ttis. Hiuicifyt oii oma Kokuje uujasli täit.-- 
nub, nagu pitsrviina enne lahingut..

Wähese söögiga läksid lauljad ametisse — pi
dule! Miina tundis enese nagu kadunud olewat. 
>(õik tema lapselikud lootused olid kokku tnaiunub.

3a siis pidu ise. See suur kõlakoda, oma 
suurepäraliste wiguritega, kanneldega, lippudega, 
pärgadega, juhatajatega, lauljatega, palunapuhu- 
jatega... Issand Iumal!... Kes jõudis seda kõik 
waadata, tähele panna!

Mima ujus ühes enesele koguni tundmata 
luuleilmas, kus teda weeti, saadeti, tõmmati ja 
aeti!

3a kõige selle juures need ilusad õhtud, kuhu 
3aan teda pärast rotis!

pururoäsinud nagu jahikoer pärast päewast 
jooksmist tuli ta sinnasamasse tühja, õigega täide
tud kuuri, Kus pidi putzatama. Яда, kes seda l .s-- 
Kis? Selle eest muretsesid poisid. Tehti w alt alult, 
pitsitati ühteteist, murti, muljuti! Ja et kõik kea 
oleks, siis muretsesid noored mehed magusate saiade 
ja joodama roima eest. Hiies, kui hommik kätte 
tuli, majusid silmad mõneks tunniks, voolest kesk
hommikust tuli köster 'silma nooremate peale mis- 
kama ja neid lauluharjutusele roiuna. Salle algas 
päero, mitte parem kui esimene... Ja nõnda, Kuni 
lõpuni. .
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Wiimane Mu mõjus Miina peale iseäranis. 
See oli fee oodatud aeg, kus rähmale näidati, mis 
haritud wõibus ehk wöitud haridus jõuab teha. 
Kstusid rnitmed haritud kuulsused ette ja laulsid ja 
mängisid, rähmas hõiskas hurra ja „nad elagu", 
ehk küll Miina meelest enam sellele kuiwetanud 
noorsandile, kes tagalamal sabakuues edasi ja ta
gasi jooksis kui kunstnikkudele.

Miina oli õige üritatud, rõõmus; aga meel 
suuremaks läks ta rõõm, kui Jaan tema ühte 
suurde Kuuri kontserdile mõttis, et näidata, mis 
talumajast mäljatulnud kunst niisuguses suures hoo 
nes wõib teha! Tuhanded käed plaksutasid, tuhan
ded hääled hüüdsid „brawo"! „bis"! „meel, meel"!.. 
Miina oli üsna uimane seda huuldes... pärast 
nälginud päema, pärast päewast tööd, närwide 
üritust! .

Ka Saan oli täna õhtul wäga heas tujus, 
k/asti tihti käis ta puhmetis, ja selgesti märkas 
Miina, kuidas Saani keel.pehtnemaks läks, sii 
mad ikka enam hiilgama hakkasid. Smetihti söö
tis ta Miinat kõiksugu maiustega.

„Saan, saab küll!" keelas Miina, kui Saan 
jälle puhwetti läks.

„Mu Miinäkene!" naeris Saan.
„Niisuguseks wõib ka sina saada!" rääkis 

Saan ja näitas käega lawa poole.
„Saan!"
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„Huina?!"
Kontserdi lõpul sai Haan Me oma laulsaga 

kokku. ,
„Lähme koju!" ütles laulja.
„Meie läheme Wanemuisesse ja siis Haksa 

teatrisse!"
„Soo-Sh!" _
Haan Võttis woorrmehe. Кот ши istusid nad, 

wanker õõtsus ja sõitjad waarusid pisut, ja Haani 
õrn habemekene puutus Miina pale külge.

„Haan!"
„Miina!" .
Vanemuises oli hiline öö. pool mangu oli 

möödas. Haan tellis õhtusöögi.
„Miina wõta keha kinnitust! "
„Li, ma taha!"
„lOõta pisut weini, see kosutab!"
'.Ei!" . .
, Võta aga peale!" pakkus Haan, „muidu 

lahja!"
Miina katsus. Haan naeris, Miina naeris ka!

Hga kuidas hakkas see pähä! wäsmud..
Ilma et Haani Miinat' Vanemuises näite

mängu oleksid waatanud, wõttis Haan Voorimehe, 
ja sõitsid minema.

„Tammele!" hüüdis Haan Voorimehele Vank
risse "ronides ja Miina käest kinni hoides.
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„Ku'fyu?" küsis Miina aralt.
„miinaü"
„Iaan?!"
„Miau Miina, Miinakene!!"
.,3aan?!" sosistas Miina......................................
Röster wirk ab silma sõbra suures klaas õlle 

peale! ,
■ 3a woorimees sõitis..............................................

12.

Laulupidu oli möödas, fleg weeres, weeres 
sa meeres.

paljud wõrdlewad aega woolarva jõega, tuu
lega, uduga, aga hoopis enam ühisust on temal 
-kangruga, waata, kui ührtasa laseb ta lõnga 
nii tunb tunni, püew päewa järele oma kanga- 
lõimesse' rvaata, mis ilusat riiet ei mõista ta 
malmis kududa, ja pane tähele, mis lihtne, kõi
gile kõlbaw, aga ühes ka, kui kirju-kirjaline, Müru- 
mureline ta mitmele oa; waata, Kuidas ta mõnele 
moe-kuue tarwis riide walmistab, teisele aga nõnda 
wanamoodi kujub, nõnda wana kirjadega ja toime 
dega!' 3a pane tähele, missugune suur sarnadus 
ajal^riidega kandmise poolest on: mida uuemood 
sem, seda rutem ta lõpeb; mida lilMabasem, seda 
wastupidawam! Suurema jao inimestele Kujrib aia 
kangur moeriiet: kanna mõni püew ja juba soo- 
wid uut, uue kirjaga, uue wärwiga ülikonda saada.



in
Tihti on isegi surma läbi kurwastatud inimestel 
tema murelisest bangast buub selias, r^uni must 
lint ümber käe ehk must loor näo ees. Mi in ale 'ku
dus aga aia-kangur labast riiet, labase troega. 
naau tuhauded ja sajad enne teda on kandnud, ja 
mida eluaja kanda saab ning paljudelegi meel pä
rast surma! '

jn, mis see oli?!" mõtles litrina üksindo 
Kodu olles. ,,mis see lwik pidi tähendama?!"

Mida rohkem aeg sügise poole wa;us, seda 
enam läks neiu süda aramaks. Ta tundis nagi? 
oleks see ümberpöördud, merine, ia selgesti tun
dus, kuidas süda enam1 tööd ei tahtnud teha, merd 
ihusse ajada; kuidas paled kahwatamä. lõid, pea 
tühjenes, niisama ka tema hing.

Tihti käis ta peegli juures ja maatas ennast. 
Tõesti, paled plid kahwatanud, silmad hallid. Siis 
tuli talle ahastus peale, ja see oli nõnda hirmus, 
et mitu korda tärkas mõte: lähen teen omale otsa.

jga puuoks, mis Lee poole kaswanud, ütles 
temale: ,,KüH siin on sul hea rippuda! Tule, ja 
las' teised sind siit leiawad!" 3ga teri-riist pabkus 
ennast tema teenistusesse ja meelitas: „Tule, ja 
lõika, üks ainumane tn äikene kord tõmmata. ja..." 
Neiu mõistus läks segamini. IVulisejas ojakeses 
kuulis ta näkineiu laulu: „Kena neitsi, puna põske, 
käharpeaga kaunikene! „Küll on kena alla ilma, 
alla ilma psuneda..." Ta läks Kaewule wett tooma,
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— ja juba paistis talle kaewu peeglipinnalt klaas
paleed färawa akendega wastu. Tihti nägi ta am
muoodatud kuningawõsu weest wastu waatctwat ja 
meelitawat: „Siin on, siin on neitsi noori, siin 
on chea elada,"... Miina keha hakkas wõdisema 
ja täie pangedega jooksis tla toare,

„Issand Jumal, mis minuga on?!" ohkas ta 
pangi käest ära pannes. Seal tuli talle nagu 
iäbi udu meelde, kuidas nad olid Saaniga sõitnud... 
Siis ihakkas ta ennast sõimama, ta wandus enese 
maa-põhja, maapõhja kõik: Saani, laulupidu... 
kõik! Sa mida rohkem ta waewles, seda enam 
kadus rahu, ta Õrn, südant sulataja ilu.

„Sssand Sumal!" kaebas ta, „ega's ometi?! 
Saada kõik määda, saada, 'saada... saada!"

Ghtul luges ta mitu „Sssa meiet" üksteise 
järele ara ja ohkas.

„Miina, niis sul wiga on, tütrekene?" küsis 
ema. .

Miina! seisis nutt kurgus kinni, aga ta hoidis 
iagasr.

..Miina, miks sa enam ei laula?" päris isa
kene.

Miina süda pöörles sees! Ta ei teadnud, mis 
ta reastama pidi.

„See laulupidu ajas käik isu ära! Sookse, 
waetule — ilma söömata, joomata, päris häda. Shu 
praegu wsel roalutab!"
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„Kas teie -enam1 laulma ei lähe Issanda kiitu
seks?" Käsis isa.

„Köster peab praegu wähiet. Sügisel hakka
me!" miniale oli see sügise hirmus oodata.

„peaks ometi Jaani korraks nägema," armas 
neiu, „ma räägiksin temale, kui hirmus sant mul on."

Яда Jaan oli mitu aega kadunud. Hitina 
kuulis, Jaan olla peale Jaani linna läinud ja 
lealt Riiga ja ei pidada praegugi meel kodus 
olema.

„(Ega ta ometi ei . . ." wiimane sõna ei taht
nud neiu mõistusesse mahtuda.

Godates, ahastades läks aeg. Korraga käis 
jutt läbi: Jaani isa olla esimesest juulist Risu kõrtsiift 
lahti ja pidada linna minema õllepoodi pidama: 
uEisa olla tema lahti ütelnud, sest et politsei mõisa 
kciest kõrtsiõiguse ära oleks wõtnud, kui ta edasi 
oleks pidanud niisugust kõrtsim-oest, kes ööseti taga
kambrites inimesi juua, kaarta mängida ja muid 
roppusi lasita teha.

See teatus mõjus llliina peale nt äga rõhu- 
walt. (Enam ei jõudnud ta oodata, ta kirjuks 
Jaanile kirja.

Ja tuli rvastus:
„Tulewal pühapäew-al lähen mfa mõisa õlle« 

rehnungi maksma. Tule Väljapoole! Otse
tee peal saamõ kokku, mujal ei ole kohta!

.1- ' i . ' J. w."
8
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Pühapäev) tuli, — ja ITliina läüs.
pika piinliku ootamise järele tuli 3aan ja 

leidis neiu wesiste silmadega eest.
Miina nuttis nagu peksasaanud laps: pearä- 

tihu otsad olid märjad, et mään а mett, nii palju 
oli ta pühkinud.

,Miina, mu Miinakene!" hüüdis 3aan ja 
tõmbas neiu kaenlasse. „Miina, mis on?'

„Ша olen wist kadunud!" tuksus neiu.
,Mis on?" küsis 3aan.
„Miks, miks, sa -a, sa.. .a... Заап?...' 

rohkem ei saanud Miina läbi ärituseluksude ja 
и utu ütelda.

3aan mõistis möga hästi, mis Miina ütelda 
tähtis.

„pole wiga, Miinakene," rõõmustas Заап 
neiut, tema pead silitades, „pole midagi raiga, ja 
oled ju minu oma! Kas?"

„Заап, ära mine kaugele ära!" 'palus neiu 
3aani otsa lapseliku usaldusega raaadates, „тй on 
hirmus jant, mu mõistus tikub kaduma, Заап

Заап lõi naeratama. Ta tahtis teisele head 
meelt teha, aga kurraastas neiut rae ei enam'

„Заап, Imia suren!"
„pole raiga, kulla Miina, pole midagi raiga, 

sa oled ju minu oma!"
3älle lendas ujalbara lapselik pilk 3aani sil

madesse, ja nagu raaluga küsis Miina, Mida ta 



— 115

iialgi küsida ei oleks Lihkanud: „Jaan, kas sa 
ka würsti mu ära wõtad?"

Iaan andis neiule suud.
„Warsti, warsti," sosistas ta, „meie läbeirr: 

liuna, seal wõtams kõrtsi lahti, sa sina tuled k.a 
sinna!"

„Iaan, ära mine ära!" palus neiu, ilma et 
ta oleks teadnud, mis palus.

noormees tõmbas liliina oma rinna uxistu.
„Kos on nõnda hea?" küsis ta naerdes.
„Kui hea on su juures olla"...
Keegi pragistas lepa wõsadikus.
„5a siis jumalaga!" ütles Iaan ümber Man

dates ja kohkudes.
„Iaan! ära mine ära!" nuttis Kuina luksudes.
Iaan aga kiskus enese nutja neiu Käest lahti 

ja ruttas mõisa õlle-vehnungi maksma!
Miina wajus tormist murtud lepakännu najale 

otseti ja nuuksus seal, kahe kaega oma ainust too 
tajat rindade rrastu hoides.

13.
Sügisel kuulutas jäll: kirikherra kantslist: 

„Lauljad, tulgem kokku l Issand on teid õnnista - 
- nud! Meie oleme kuulnud, Kuidas teie Issanda 

kiituseks olete wõtnud laulda! 5a ilma ees olete 
teie naitanub, et teie mitte teistest halwemad olete. 
Teie olete laulmise pidul oma hääl oma armsa isa- 
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waa kiituseks lasknud kõlama! See on hea! Sa 
meie soowime südamest, et weel kaks wõi Kalm 
nooredmehed wõtaksiwad ennast kihelkonna kantri 
juures iilesse andma, et meile weel Koori pealt 
wöiks kolama see ilus laul ,, Betlem Esra ta!"

IHiinat pani see kuulutus mõtlema: „Mis 
teha?" Et aga mitte teiste tähelepanu enese peale 
tõmmata, läks ta ka! ,

„Miina, mis teil wiqa on?" küsis köster ja 
jilitas* neiu pead.

„Miina kurdab Saani!" laskis kirikumõisa 
Kuni peenikese häälega. Miina läks punaseks.

„pole wiga!" rõõmus tas otsekohene ja roaga 
südamega köster Miinat. „Laulu lindude seas ei 
tohi niisugune kurwastus kaua kesta. Need wa- 
Äetawad seda kaupa tihti, hiljuti lugesin ma, et 
kuulus laulja läinud ... noh, maata, ... nimi unus 
ära, noh, ükstapuhas, ega nimi meest ei riku, 
jälle ühele parunile mehele!"... Lauljad naeratasid.

„Ma lugesin ka!" kinnitas üks lauljatest.
Miina katsus ka muiata, mõtles aga süda

mes : „Snetumad inimesed; kuidas weib. sedasi rää
kida!"

Яда juba hakatuses märkas Miina, et tal 
siin enam' midagi teha polnud. Tüdrukud hoidsid 
temast eemale, poisid käisid möga jämedalt ümber.

Sa teisel, kolmandamal pühal läks päris lugu 
lahti. Kirikumõisa Япш, Kalatoa Ella ja mõisa
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Juuli olid köstri juures käinud ja nõudmch, et 
köster Mima ära ajaks: nemad ei taha niisuguse 
häbemata tüdrukuga koos olla, kelle kohta hallrad 
jutud käia!

Röster Kohkud. Kuidas mõis fee olla? Jt; 
hiljuti oli tema Miinat kiitnud ja tema pakt sigi
tanud : ehk oli see köstri aule teotuseks, et tema 
sarnast inimest käega puudutas!? Ta küsis asja 
pähja. ,

Ja nüüd seletasid tüdrukud, mis nad teadsid 
ja naerdes rääkis Kinni: „Nad käinud ju Äaanigä 
wiimasel laulupidupäewal saksateatris" ... ja 
turtsus ise.

„Millal?" küsis köster.
Nüüd seletasid Suuli ja Ella.
„Kus siis teie olite?" küsis köster Ella käest.
„Meie olime lvanemuises." ' 
„Näitemängul?"
Ella läks punaseks. „Ei just mitte, meie oli

me aias ja jõime selterst, mu pea rvalutäs!"
„Kellega?" küsis jälle köster tõsiselt.
Ella pidi ütlema, et kirikualt kmg'issepaga, 

aga mõtles ümber ja ütles: „Juuliga raist!" Ja 
Juuli poole pöördes lisas ta te'Mäle küsides: „Sma 
rvist olid seal? Juuli, kas?"

Nüüd oli kord Juuli käes punetada. Juuli 
oli noore kärneriga botaanika aias olnud ja aega 
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Kasuga tarwitanud, sest Kes 'kodu neid oleks kokku 
lasknud, roana käis kullisilmi! kannul.

meie sõime j о ko laadi!" г. аз tos 3un!L
Köster ei pannud seda aga tähele ja noomides 

ütles ta: „За Miina jätsite teie selle 3aani kätte, 
see ei olnud ilus!"

„Kas meie teda sabast kinni peame tzoidma?
Ena, pisukest titekest!" pilkas 3uuli.

Seda lugu pidi tema, kui maga kirikuteenec, 
järele pärima. Ta kutsus Miina Kohe ette ja hak
kas teda noomima.

Miina sai aga wihaseks. Käskis ise 'köstrir 
cirJa tüdrukute ja tiste lauljate järele rnaadata 
ja kinnitas, et teda rahule peaks jäetama!

„Ivana Mardi tütar," armas köster, „nii
sama jonnakas!"

Miina oli niisuguse ümberkäimise üle hirmus 
pahane. Kuidas käidi esiti teda palumas, ja nüüd, 

kuidas leotatakse!
Miina ei läinud enam laulma.
Sugu köstrimajas lagunes üle kihelkonna ja 

läks ka mana Kodara kõrtvu, ia fee ir "ttis tütre 
kasile.

„Sust räägitakse halba," ütles isa kurjalt, 
„ütle, kas ma pean sind omia majas mai mitte?"

Seöa aega oli Miina juba ammu oatanud. 
Tal oli kõik malmis mõteldud. Kuhu pidi ta mi 
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nem'a, kui ta isale seda kõik oleks rääkinud, mis 
sündinud.

3a, mis oli siis õieti sündinud? Miina ei Või
nud midagi ütelda. See pisükene südamehalbtus, 
fee sealiha haisu põlgamine küpsetamise ajal, see 
soolase ja hapu armastamine; need pisukesed ui
mased peawalud, need rahutud trtndmised, mis need 
kõik pidid ühele terroele, noorele, ilusale Miinale 
tähendama!?

3a kes on terwisega igawese aja peale kont- 
rahi teinud?

„pea, ehk ära pea!" was tas Miina külmalt.
Niisugune wastus pahandas isa ja jalga was tu 

maad lüües küsis ta Vihaselt:
„Ma küsin, kas ja oled weel mu tütar!?" 
„Glen!"
„Täiesti, nagu enne?" isa waatas Miina otsa.
Nüüd pidi Miina isa kaela langema ja kõik 

ütlema, aga polnud iu weel midagi niisugust, mis 
tunnistada oleks sündinud.

„3ah!" wastas Miina kindlalt.
„Mis nad siis räägiwad?"
,,£ori!" ütles Miina ja lõi silmad maha.
„Яда tersiss, tõi temka,"!) põrutas isa ru

sikaga wastu lauda lüües, „ja Katsu sestna umevet. 
Ungru woinas põll, NõmSki woinas põll, sestna

!) Hoia sa tüdruk
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W, matri, tewüa, ubjuu!"l) laskis Mart oma 
Гг-eseles, ja habemesse urises ta: „tõi tersii tervku 
feak siniitsa oha, i rapabet, Kah swed pob Poi 
taawi!"2) Iee Jaan tahab tappa!"

,,Stupai!"3) ütles ta mi ha selt Miin ale.
Ema oli kapsaaias seöa taplust kuulnud ja 

tuppa tulnud.
„Mis sa pragab siin, manamees, sa lähed 

Ma jampsiks! Iga tühijutt teeb su hulluks. Tei
sed räägin) ab ju habebuie pärast!"

Miina läks wäljä.
„Mine aja la'mbab lepikust koju!" käskis ema.
Miina läks. Raks walget lammast ja 'kaks 

pisukest tallekest waäiasid Miinale wastu ja olid 
tunnistajaks, kui ta nuttis. Oh, oleks see manal 
.ajal olnud, siis, kui õnnis Hebretütar elas. Oleks 
neist pisaratest kaks j ärme saanud, aga need ajao 
olid jääbamaU möödas. Ta ringutas kiisa üle v?a 
ja luksus, ja lambad maalasid ja maatasid ja 
tundsid, et sellel inimesel tõesti rnäga, möga 
Halm oli!

Weel hullemaks läks äga lugu järgmisel pü
hal. Kiriku kabarnikas seisis kuulutus pealkirjaga: 
,-,Löbumorstidele Issanda kiituseks," ülemal, et 

i) Mina tahan ausaste surra. Ungru sõjas olin. 
Krimmi sõjas olin, elasin ausasti, waata, tüdruk, tapan!
2) Liua hom tüdrukut nagu silma tera, aga laob nagu
Roots Poltawi all. i) 2 3) Mine.
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kantri isand Kopp (mitte Kopf) oma w ab riku jälle 
lahti on wõtnud ja nüüd noori „sugu-" wendi ja
..sugu-" õdesid lnheMonnast ülesse otsid. Liis oli 
all juur lubadus, mis kõik selle eest lauljatele ei 
anta... Leda kõik ülesse kirjutada, lubab üksi
türgikeel. Miina oli aga kõige enam teotatud.

Lelle järeldus oli kohtu Uurimine, — ja köstri
koori lõpp.

„Kahju," seletas kirikherra köstrile, „et nii
suguse tühja lori pärast teie koor lõpeb!"

„Kähju, Kahju!" seletas köster, „siin metsa
nurgas on inimesed wäga harimatud. 3ga pisukene 
koos käik, ja kõhe on inimeste seas halwad jutud. 
Eestlane ei täha oma rumalusest lahkuda!"

,.3a siis ei saa meie enam seda ilusat „Betlem 
Efratat" kuulda?" küsis hingekarjane.

,,EHK saame meel?" rvastas köster lootusi
ande-'.

U*
За tõesti said nad meel kord „Betlem Efratat" 

kuulda.
Maakonna linnas peeti sinodit, ühes sellega 

ka koosolekut, kus köstrite wanadusekassa asuta
mise üle arutati. Kirikherra barton Ltolben ja Köstri 
isand Kops sõitsid ka sinna osawõtmä.

Tee urnis reisijad kirikutest, Kõrtsidest, Mõisa- 
dest ja talumajadest mööda, ja igas kohas olid oma 
kohalised jutud.
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XahiatseLi oma 'NhrBonnas Iririlru wäiksuse. 
kõrtsi suuruse, mõisawauemate hooletu ja KAbmatu 
du üle. Sõiöeti ka Zawiaugult mööda.

„See on wist Saunaugu?" küsis waimuli^. 
reastas köster.

„Kes siin nüüd peaks elama?" küsis kiriksand.
„Keegi Kingissepp, ka üks wana soldat!"
„Яда mitte nii pöörane nagu wana Mart," 

naeris w aim ülik.
„pöörane?" küsis köster, ta ei saanud pästi 

aru, mis kirikherra sellega tahtis tähendada.
„Kas teie siis kirikumõisas ei olnud, kui see, 

------- see on wist wiis aastat tagasi... Mitu aastat 
fee on tagasi?" küsis Stolben.

„KH sooh," naeris köster, „teie mõtlete wist 
seda korda, kui mana Kobaras teid foimamas käis? 
Seda on neli aastat. Sügisel saab neli aastat, 
see on, mitte sügisel, maid peale jõulu!"

Mõlemad matkisid, sest lugu andis tõesti mõ
telda

See oli peale jõulu, kui mana Mart köstri 
juurde ilmus ja isanda järele päris.

„Meil ei ole isandat!" mastas emand wi- 
h a selt

„Mis teil siis on?" küsis mana soldat kurjalt.
„Meil on herra," mastas köstri naine.
„Яги sai," urises soldat rnihaselt, „noh, kus 

fee „herra" praegu peaks olema?"
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„Herrad on kirikumõisas!" lausus emand 
peenelt.

„Soo'fyP urises wana Mart ja läks kiriku
mõisa.

Leal nõudis ta kirilcherraga kokku saada.
„Hga kõstriisand on õpetajaherra juures. Kas 

sa ei roõiks oodata?" küsis kiriksanda emand köstri 
„isanda" ja õpetaja ,,'herra" sõna selgelt wälja 
rääkides.

„Mul on nende mõlemiga tegu," mastas wana.
wana Mart lasti sisse. '
„Ltrawia selajem,"l) astus wana ette.
„Noh, mis sa palud?" Küsis kirikherra Ltol- 

ben. kes ikka nende sõnadega talupoegi masti! 
wõttis. . „

„Li ma palu seekord kedagi, ütles wana 
ja ta hääl wärises, „aga ma tulin küsima, kuhu 
teie minu tütre olete pannud?" Ta teine silm 
wirwendas weest.

„Mina?" küsis waimulik.
„Ega mina ei tea, kummal ta enam passis, 

wassi wisäkaroodi?"2) ,
„Kuidas — Mei e?" päris köster. Kirikherra 

in aates põlastades wana soldati otsa.

i) „(SooiDtmc terwist!" 2) Teie kõrgus.
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„Kes tellis mu tütre laulma, kes fee oli?" 
kõksus toana.

„Illina!" taastas köster.
„Siis onöke mu Hitina Kätte?!" hüüdis toana 

Mart toihaga.
„Ei tema pole siin!" seletas waimulik. ,,Kas 

teie tütar kadunud on?"
„Rapaala terana!"!) nuttis toana. „Sain Tal- 

linnait raamatu, et õde ootab teda toaga, aga jutud 
käisid ümber, et põle teda seal üh! Laksin siis linna, 
sealt sain oma paiuki kätte, läksin Tallna tean 
tamä- Tewki netu 11) Tullin tagasi. Käisin 3aan: 
pool, tem a w an emad peamai) linnas kõrtsi mvi 
rahnet!" .. . Wanamees sai mihaseks. „Sorti," man
dus ta, „nüüd on kõik puhtad; keegi ei tea; mind 
aetakse majast mci!ja; mind, mana inimest, Nikolaa- 
jewski soldatt, rnesdee põll, Ungri moinas põll, 
Rõmski moinas põll i meene rest je st, serti, wõ- 
talhaali !"3) '

Vanakene istus ise Kirjutuse kambri ping: 
peale ja pani oma näo kahe käe rncchele.

Kambris rnalitses ,surmawaikus.
„За mis meie sinna roõime%parata?" rääkis

Tüdruk on kadunud. 2) Tüdrukut ei ole! Nikolai 
soldat, igalpool olen olnuõ, Ungrusbjas olin, Krimmisõjas 
olin, minul on rist, . . . 3) Inkasid wälia.



125

kirik'herra. „Teie patud lööwad teid! Klandage en
nast isanda käe alla ja andke see politseil 
teada!"

Vanameest nagu oleks keegi palawa oraga 
pistnud.

„Teie Soodoma pealikud," karjus wihane ma
namees püsti tõustes, „mind peksawad minu pa- 
tuõ, aga kes wedas mu tütre wälja, wõi nüüd: 
minu patud"... Ta ei jõudnud enam edasi rääkida.

„Mõtelge, Mart, mis teie räägite," noomis 
waimulik kurjaks saades, ,/see oli Issanda kiitu
seks, ja et teie üleannetu tütar hukka on läinud, 
siis ei ole ometi laul selles süüdi?"

„gga Iehoowa ütleb: „Ma ei kuule neid 
mitte," kisendas mana Mart, „Kus mu 'tütar on?"

„See mana on oma kurbtusest hulluks läi
nud,"'ütles kirikherra Köstrile Saksa keeles, „mure, 

mure!"
Ea läks osawõtlikult manakese juurde, palü 

sma käe ta õlale ja ütles maheda häälega: „Minge 
koju ja puhake wälja, teie olete üritatud, ja siis 
räägime!"

,,Xa teie!" nuttis mana ... ja astus muri uit 
wälja.

gga tagasi tulla ta oma jalaga enam ei saa
nud. Ta puhkas liiga kaua. Teda toodi küll weel 
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nende herrad-e juurde, aga jalad eespool ja pea 
laastupadjal, käed .rinde peal risti!

Lma nuttis teistele.' „hakkas teine lkki sees! 
karjuma, näitas ikki: siit, siit walutab! Mäe, 
näe — nüüd siit ülemalt, nüüd siit!" — ja ema 
näitas käega esiti kõhu, siis rinnalesta, sijis' kõri 
peale „ja siis suri ära! wana inimene, aeg oli 
juba käes minna! 3a Miinat pole ka kodus. Tall 
nas!"......................................

See lugu andis mõtelda, sest tükk maad oli 
juba sõidetud, kui Kirikherra ohkas ja küsis:

,,3a kus ülima praegu peaks olema?"

„Rahwas räägib nõnda," wastas köster, „Tal 
linnaminek olnud puhas pettus. Ta pole Tallinnas 
olnud. Hga tagasi pole ta ka enam tulnud. Läi
nud 3aani juurde. See hoidnud teda mitu aega 
marjul, pärast elanud kahekesi linnas ja nüüd 
pidada 3aan mööda laotasid käima lõõtsapilli pa
laganides tõmbamas, ja Uluna lüüa trummi 
karma!" .. .

,,Sut mis hirmus, ja missugune neiu!"
„3a missugune hääl!" rääkis köster.
„Kahju, kahju!" ohkas kiriksand. -

3uba jõuti uutele kohtadele, ja uued jutud 
asusid asemele.
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(Enne Shitut saadi linna ligi, kust nad Knnuse 
Ioosepist mööda sõitsid, Kes alandlikult teretas.

Tere, mu armas Joosep!" teretas õpetaja ja 
tõld weeres pikalt edasi: Kobused wasinud ja Kiwi-
teel halb sõita.

juba eemalt hakkawad linna Majad peale. 
Kõige enne on paar kõrtsi, mida rahwasuus imeli
kult „Veilem" ja „Veruusalem" kutsutakse. Iiliks 
neid nõnda kutsutakse, — ei tea. WÕib olla, et kalli 
kohtade suuremaks Meeldetuletuseks, rvöib olla ka 
suure armastuse pärast nende roastu: Teemad nõnda 
mõisa ja kirikumõisa saksa rvist ka suurest armas
tuselt ialurähw a w- astu, Kui nad oma me istele ja 
hobustele talurahvale armsaks saanud nimed ^.Lee
na Madis wõi Jüri" panewad? Miks ei wõr sits 
talupoeg mõnda kõrtsi, kust talle niipalju tarkust 
wälja on woolanud, — mida sansad ise kõig? 
paremini teawad, — mõne püha koha nimega kut- 

sudall
parajasti oli sakste tõld „Betlema" Kohta 

jõudnud, kui kõrtsi uks lahti kisti ja üks iniMene' 
naisterahwas, wälja iwisati, Kes hästi jalge pea! 
ei seisnud, maid istuli kukkus. Seljas olid tal ke
nad riided, ja jakil suur suu-auk, Misläbi halasti 
ihu kaugele wälja paistis. Parema lMewarre üm
bert oli lal Käis ära, nõnda et hena, tubli, üm
margune halasti käewars õhtuse päikese käes nagu
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pikÄil hiilgas. ^Wäljawisatu Mus rahulikult, nagu 
wta&s midagi, nagu nEleNs ta. Seal lctks uks 
jälle lahti, "ja enne lükati üks ja siis teine madrus 
kõrtsist wülja. Teine neist hoidis naisterahwa jaki- 
käist nagu waidulippu Käes.

??Шс1 weel kiskuma, häbemata sead!" man
dus roäljawiskaja. Madrused pöörasid ümber ja 
tormasid ukse kallale. Sel pilgul jõudis sõitjate 
roanker just istuja kohta. See lõi silmad sõitjate 
peale, tõstis siis oma ilusa, lihawa käe, mis nagu 
marmorist oli wälja raiutud, kõrgele taewa poole 
ja joobnud häälega laulis ta: „õa sina, Betlemi 
Lsrata, Juudamaal..."

Köster kohkus.
Madrused jätsid ukse lõhkumise, wähtisid laill- 

"at ja naersid täiest lõuast, kuna teine jakikäisega 
takti lõi.

„hirmsad inimesed, kes naisterähma niikau
gele loomaks on roõinud teha," kaebas kirikherra 
ja pööris silmad laudplangi poole, mis kõrtsimehe 
kapsaaeda ümber piiras, ja et rutemini sealt ära 
saada, Vilistas ta Väsinud hobuseid sõidule.

Nagu Kogemata tõusis ta silmade ette pilt en
disest elust, kus ta üliõpilasena kord kolme sõbra 
seltsis „Hotel pihkwas" lihamötep lihade ööfa!.. j 
Ta mõte jäi seisma... Ta ohkas!
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Köster niigi kirikcherra patupõlgtuji, ja teise 
südamliMu ohkamist kuuldes wõttis ta ninarätiku 
ning pead pahemvlepoole pöördes, nuuste ta ja 
pühkis silmi, ja tegi seda üsna ltaua, sest nõnda 
mõis hästi kõrtsi ukse ees ist uid at tüdrukut näha.

„Iah, nii elab see lihalik maailm," ohkas 
köster kuuldawalt ja pani rätiku tasku.

Mõne minuti pärast pöörjs te Kutsar pukil 
ümber ja waatas riiweti tagumisi rattaid, Kas 
need ikka terwed on, kuid ka temale oli joobnud, 
paksu käega tüdruk kõrtsi ukse ees rvaatamise wüä- 
rilisem kui rattad.

Zelle ajaga oli ka Ioosep Betlemina kohta 
jõudnud. Taluwanker poriseb ikka enam1. Istujale 
paistis põrin iseäralikuna ja waatas sõitjat. Da 
suured sõstrakarwa silmad uurisid midagi, ja äkit
selt nagu midagi meeldetAetades jättis ta laulu 
pooleli, tõstis ka teise käe ülesse ja hüüdis siis 
täis kurblikku walu, nagu oleks ta rööwlite käes: 
„Joosep!"

Joosep tatytis wist hobusele piitsa anda ja 
preestri ja leemiti moodi ka mööda sõita, aga seal 
tuli talle midagi meelde... Ta pidas hobuse paigal.

„Li tea, mis Joosep seal selle joobnud tüd
rukuga hakkab tegema?" Küsis kutsar naerdes

Üle õla.
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Tõllas istujad Vaatasid tagasi. Selg aeti patsil.: 
istuw naisteradu)as, lres taie näo maantee poel 
oli pööranud, neile silmi. Ilusad, h ibc.rahs teqtuo 
lokid katsid tema pisut porsunud otsaesist, tl iii e ai: 
sõsirakarWa silmad täis abipalumist Joosepi otsi: 
Vaatasid. Joosep oli oma käe tema piha ümber 
pannud ja awitas ülesfe; naisterahwas oli age 
parema käega Joosepi õlast kramplikult kinni haa
ranud ja reaalas armu paludes ja abi oodates 
ülessepaole nagu peetrus, kui teda merelainete st, 
kuhu ta linnuni oli wajunud, wälja tõmmati!

„Vaadake ikka!" naeris kutsar.
.„See on ju Miina?" küsis kirikherra ehmu

nult. „Mis hirmus! Mis kole!" Tõsine walu, siü- 
dÄmewalu paistis tema silmist....

3a ühe korraga nagu ühest suust Vastasid 
kutsar ja köster:

„„miina!!""

Suurel Reebd 1899.


